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EN/ description

. ON/OFF SWITCH

. HEX SCREW

. MEASURING GROOVE 1.6 mm
. MEASURING GROOVE 1.2 mm
. DIE HOLDER

DIE

. HEX KEY

. HEX SCREW

. GROOVED PIN

10. HEX KEY

11. TOOL HOLDER

12. BRUSH HOLDER CAPS

CONOURAWNS

BG/ onucaHue

. MPEBKJTIOUBATEIJ BKI./U3KN
. WLECTOFrPAMEH BUHT

. KAHAN 1,6 mm

. KAHAN 1,2 mm

. AbPXXAY HA MATPULIATA

. MATPULA

. WHIECTOFPAMEH KIiou

. WIECTOFrPAMEH BUHT

. lUoT

10. LUECTOrPAMEH KIIOY

11. A BbPXAY 3A MHCTPYMEHTHU
12. KAMAYKM 3A YETKOOBPXXAUYUN

CONOGOARON=

RAIDEREEE

BG CHumkuTe ca ¢ uniocTpatuBHa Len. U3o6paseHusT Mogen Moxe Aa He e HambJIHO MAEHTUYEH CbC 3aKyneHaTa OT Bac MalUnHa.
EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the machine you purchased.

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npean ynotpebal 4
Refer to instruction manual / booklet!

//—\~
('@) HoceTte 3auTHN aHTUdoHM!

\ Always wear hearing protection!
N~/

Hocerte 3awuThmn pbkasuuu!
Always wear safety gloves!

Hocete 3awnTHu ouunnal
Wear safety glases!

[l

[BoitHa nsonaums
Double isolation

HoceTte 3awmuTtHa macka!
Wear dust mask!
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OerI/IHa.HHa MHCTPYKUUA 3a yn0Tpe6a
YBaxxaemu notpebuTeny,

[Mo3apaBneHus 3a NoKynkata Ha MallnHa OT Han-6bp3opa3BuBaLLaTa ce Mapka 3a enekTpuyecky,
6EeH3HOBY U NHeBMaTU4YHM MawwunHu - RAIDER. [MNpu npaBunHo uHctanupaxe u ekcnnoatauusi, RAIDER
ca CUIypHU U HafeXOHW MaluHKU 1 paboTaTta ¢ Tax e Bu goctaBu UcTuHcko yaosoncTeue. 3a Balwweto
ynobCcTBO e n3rpafeHa u oTnMYHa cepBr3Ha Mpexa c 45 cepusa B Lsinata cTpaHa.

lMpean pa uw3nons3eBate Tasu MaluMHa, MONS, BHMMAaTENHO Ce 3ano3HaiTe C HacToswaTa
“UHcTpykums 3a ynotpeba”.

B nHTepec Ha Balwuarta 6e3onacHocCT 1 ¢ Len ocurypsiaHe Ha npaBunHaTa v ynotpeba, npoyeteTe
HaCTOALLMTE WHCTPYKLUMW BHUMATENHO, BKIOYUTENHO MPenopbkuTe U npedynpexpeHusita B Tax. 3a
n36ArBaHe Ha HEHYXHW TPELLKM U MHLUMAEHTW, BaXHO € Te3n MHCTPYKUMM [a OCTaHaT Ha pasnonoxeHue
3a ObAeluy cnpaBkM Ha BCUYKM, KOUTO Le nonssaTt MalumHata. AKo S npoAageTe Ha HOB COBCTBEHMK TO
“UHcTpykumsiTa 3a ynotpeba” Tpsbsa Aa ce npefafe 3aefHoO C Hes, 3a Ja MOXe HOBWSA nonasaTen Ja ce
3ano3Hae CbC CbOTBETHWUTE MepKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMKUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOLLEH NpeAcTaBUTEN Ha NPOU3BOAMTENS U
cobCTBeHVK Ha TbproeckaTa Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHuve Ha doupmarta e rp. Codoust 1231, Gyn.
“INomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;

e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BBB (hupMaTta e BbBe[eHa cucTemara 3a ynpaerneHue Ha kadectBoto I1SO
9001:2008 ¢ obxBaT Ha cepTudukaumsaTa: Tbprosusi, BHOC, M3HOC U CEPBM3 Ha NpodecnoHanHn n xobwm
eneKTPUYECKU, MHEBMATUYHN N MEXaHUYHW UHCTPYMEHTH 1 obLua xenesapus. CepTudukaTsT e nsganeH ot
Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

MepHa "
napameTbp CTOMHOCT
eauHuLa

Mogen - RDP-NIO1

HomuHanHo 3axpaHBaLLo HanpexeHue: VAC 230

YecToTa Ha NPOMEHNMBUS TOK: Hz 50

HomuHanHa moLHocT W 550

Bpoi xogose min-’! 2200

KanauuteT Ha psizaHe Ha pasnuyHu BUAOBE CTOMaHa C 1,6 (400N/mm2);

MaKCII/-IlMaJ'IHa FeJ>6er||/|Ha P 3 mm 1.2 (600N/mm2)

v A 0.8 (800N/mm2)
anauuTeT Ha psidaHe Ha anyMUHUM C MakCMMarHa mm 2,5 (200N/mm2)

nebenvHa

MuvHVMManeH paguyc Ha psidaHe /BbTpeLlueH mm 45

MwuHumaneH paguyc Ha psidaHe /BbHLUEH mm 50

LLinpounHa Ha criegaTa oT psA3aHeTo mm 5

Knac Ha 3awuTta Ha nsonauusta mm I




O6wm ykasaHus 3a 6e3onacHa pa6ora.

MNpoyeTeTe BHMMaTenHo BCUYKM yKa3laHusi. Hecna3BaHeTo Ha npuBegeHUTEe MO-AOMY yKasaHUA
MoXe Aa AoBeAde OO TOKOB yaap, noxap u/unm Texku TpaBMu. CbxpaHsiBaWTe Te3u yKasaHUs Ha
CUTYPHO MSACTO.

1. Be3onacHOCT Ha paboOTHOTO MSCTO.

1.1. NoagbpxanTe pabOTHOTO CU MSCTO YUCTO M A[o06pe ocBeTeHo. Be3nopsaabKbLT M
HefoCTaTb4YHOTO OCBET/IEHME MOraT Aa CMOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPYAOBa 3r0omnornykKa.

1.2. He paboTteTe c Harepa B cpeAa C NMOBMLIEHA OMACHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha eKCnso3us, B
6rM30CT 4O flecHO 3ananuMmn TeYHOCTU, Fra3oBe UK Npaxoobpa3Hu MaTepuanm.

Mo BpeMe Ha paGoTa OT MalLMHMWTE Ce OTAENSAT UCKPU, KOUTO MOraT Aa Bb3MJIaMeHSIT NpaxoobpasHu
martepuanu unu napu.

1.3. [OpbXTe geua u cTpaHUYHM Nuua Ha 6e3onacHoO pa3cTosiHue, AoKaTo paboTuTe c Harepa.

Ako BHUMaHueTo Bu 6bae oTkInoHeHo, MOXe Aa 3arybuTte KOHTpora Hag Harepa.

2. Be3onacHocT npu paboTta c enekTpu4ecku Tok.

2.1. llencenbT Ha Harepa TpsibBa Aa e noaxopsily 3a U3NON3BaHUsl KOHTakT. B HukakbB
criyyan He ce OOMycka U3MEHsIHe Ha KOHCTPYKUUATa Ha wencena. Korato pabotute cbc 3aHyneHu
eneKkTpoypeau, He U3non3BanTe aganTepu 3a LWwencena.

lMon3BaHeTo Ha OPUrMHAIHMU LWENCcesnn U KOHTaKTU HaMarnsiBa pMcka oT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

2.2. Ws3bsaresante ponupa Ha TANotro Bu no 3asemeHu tena, Hanp. TpbOW, OTONNUTENHUN ypeaw,
neyku u xnagunHuum. Korato tanoto Bu e 3a3emeHO, pUCKBLT OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap e fno-
ronsim.

Mpeana3ssanTe Harepa oT AbXA U Bnara. [IpoHMKBaHeTo Ha Boga B Harepa noBuliaBa onacHoOCTTa
OT TOKOB yAap.

2.3. He u3anonseanTe 3axpaHBawWmA kaben 3a uenu, 3a KOUTO TOM He e NMpeABUAEH, Hanp. 3a
[a HocuTe Harepa 3a kabena wnu ga usBaguTe wiencena ot KoHTakta. [lpeana3sanTte kabena ot
HarpsiBaHe, omacrisiBaHe, 4ONUP A0 OCTPU pbOOBe UK A0 NOABMKHU 3BeHA Ha MaLUMHW.

lMoBpeaeHUTe UNKM ycykaHu kabenu yBennyaBaTt pucka oT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

2.4. Korato paboTute HaBbH, BKMIOYBalWTe MalMHaTa camMO B MHCTanauuum obGopyaBaHu C
enekTpuyecku npeksbceBay Fi ( npekbcBay 3a 3aWMTHO M3KNoYBaHe ¢ Aed)eKTHOTOKOBa 3aljuTa), a
TOKBLT Ha yTeuka, Npu KouUTo ce 3aaeictea [1T3 TpAa6Ba ga e He noBeye oT 30 MA, cbrnacHo “Hapenba
3 3a yCTpPOMCTBO Ha eneKkTpuyeckuTe ypeabu v enekTtponpoBogHuUTe NMuHuK“. U3nonssante camo
yABbIMKUTENN, NOAXOASALMN 32 paboTa Ha OTKpUTO. M3non3BaHeTo Ha yabMmXuTen, npeAHa3Ha4vyeH 3a
paboTa Ha OTKPUTO, HamasisiBa pMcka OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yAap.

2.5. Ako ce Hanara usnon3saHeTo Ha Harepa BbB BriaxHa cpeaa, BKI4YBanWTe MallmHaTa camo
B MHCTanauum obopyaBaHM C enekTpu4yecku npekbcBady Fi. M3non3BaHeTo Ha TakbB npeanaseH
npeKbCcBay 3a yTeYHU TOKOBE HamasisiBa OnacHOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

3. Be3onaceH Ha4yMH Ha paborTa.

3.1. bBbpeTe KOHUEHTPUpPaAHW, cnedeTe BHUMATeNIHO AelCTBUATAa CU U NOCTbNBanTe
npeanasnMBo UM pasymMHo. He usnonseante Harepa, Korato CTe YMOPeHW WU nop BNUSIHUETO Ha
HapKOTUYHU BelLeCTBa, arikoXos Ui yrnonBalluu riekapcTea.

EpvH mur pascestHocT npu pa6oTa ¢ MalMHaTa MoXe Aa MMa 3a NocreacTBMe U3KNYUTENHO
TEXKU HapaHABaHUs.

3.2. PaborteTe c npegnasBalo paboTHO 06MEKNOo U BUMHAru ¢ npeanasHy ouuna.

HoceHeTo Ha noaxoAswum 3a Non3BaHUSA ypeA M U3BbpLIBaHaTa AeMHOCT NUYHU NpeanasHU
cpeAcTBa, KaTo AuxaTeflHa Macka, 34paBv NbTHO 3aTBOPEHU OOYBKM CbC cTabuneH rpawndep,
3alyMTHA Kacka M Wwymosarnywmtenu (aHTUdoHMU), HamansiBa pucka OT Bb3HUKBaHe Ha TpyaAoBa
3nononyka.

3.3. WUs3bsAreanTte onacHocTTa OT BK/IlOYBaHe Ha Harepa no HeBHMMaHue. pean ga BknuuTe
Lencena B 3axpaHBalliaTa Mpexa, ce yBepeTe, 4e MyCKOBUAT NPeKbCBaY € B MOJIOXKEHUE «U3KITHOUYEHOY.
Axko, Korato HocuTe Harepa, AbpPXUTe NPbCTa CU BbPXY NYCKOBUSI NMpeKbCBay, MU ako nopaBaTe
3axpaHBallo HanpeXeHWe Ha Harepa, KoraTto e BKIHOYEH, CbLieCTBYBa ONAacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
TpyAoBa 3ronoryka.

3.4. Tpeau Aa BKNOUUTE Harepa, ce yBepsiBauTe, Ye CTe OTCTPAHWUIM OT HEFro BCUYKU NMOMOLLHMU
MHCTPYMEHTHU.

MomoLleH MHCTPYMEHT,3ab6paBeH Ha ABUXKELLO ce 3BEHO, MOXe Aa NPUYMHU TPaBMU.
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3.5. Ws3bsAreanTte HeecTeCTBEHUTE MNOJNOXEHUA Ha TANoTo. PaboTeTe B cTaGUITHO NONoXeHue Ha
TANOTO U BbLB BCEKM MOMEHT NoaAabpKanTe paBHoBecue. Taka Lie MoXeTe Aa KOHTponupaTe Harepa
no-go6pe 1 No-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE HeOYaKBaHa CUTyaLusi.

3.6. Pab6orteTte c nogxogsawo obnekrno. He paboTtete ¢ WMPOKM Apexun UNu yKkpaweHus. Jpbxre
KocaTa cu, Apexute U pbkaBuMLM Ha Ge3onacHO pas3cTosiHMe OT BLPTSALWM ce 3BeHa Ha Harepa.
LLinpoknTe Apexu, ykpalweHUsATa, AbITMTe KOCU MoraT Aa 6baaT 3axBaHaTu U YBIIeYEHU OT BLPTALM
ce 3BeHa.

3.7. AKo e Bb3MOXHO M3MON3BaHeTO Ha BbHLUHA acnupauuoHHa cucTema, ce yBepeTe, Yye Ts
e BKMOYeHa U (pyHKUMOHMpaA u3npaBHO. MU3non3BaHeTo Ha acnupauMoHHa cucTeMa HamansiBa
puUCKoBeTe, AbIIKaLLM Ce Ha oTAenswara ce npu paborta npax.

4. IpMXXNUBO OTHOLLUEHME KbM Harepa.

41. He npetoBapBanTe Harepa. Ws3nonaBanTe ypeaa camMo CcbOOpa3HO HeroBOTO
npegHasHa4veHue. e paboTtute no-gobpe u no-6e3onacHo, KOraTo U3non3earte NOAXOAsLUA Haren
B 3a4aAeHUsA OT NPOU3BOAUTENS AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

4.2. He usnonssanTe ypen, YAATO NMYCKOB NMpeKkbcBay € noBpeaeH. Harep, koTo He Moxe Aa
ObAe U3KIYBaAH U BKIOYBaH NO NpeaBUAEHUs OT NPOU3BOAUTENS HauuH, € onaceH u Tpsabea Aa
6bAe peMOHTUpPaH.

4.3. Tlpeau pa NpoMeHsAATe HAaCTPOMKUTE Ha Harepa, Aa 3aMeHATe PaGoTHU UHCTPYMEHTU U
OOMbIIHUTENHU NMPUCNOCOGIIEHUSA, KaKTO M KOraTo NpOAbLIDKUTENIHO BpeMe HsiMa ga u3nornsBate
Harepa, U3Kn4YBaWTe Liencena oT 3axpaHBawaTa Mpexa. TasuM MsApka npeMaxBa onacHOCTTa OT
3agencTBaHe Ha Harepa No HeBHUMaHMe.

4.4. CbxpaHsABanTe eNneKTU4YecKUTe ypeam Ha MecTa, KbAeTo He MoraT ga 6baar AoCTUrHaTum
oT Aeua. He ponyckante Te Aa 6bAaT U3NON3BaHWU OT NMLUA, KOUTO He ca 3ano3HaTu C Ha4yuMHa Ha
paboTa ¢ TsIX U He ca nNpoyeniv Te3n UHCTpyKkuuun. Korato ca B pbLeTe Ha HEONMUTHU NoTpedéuTenu,
erNeKTpU4eckuTe ypeam mMorat Aa 6bAaaT U3KIMHYUTESTHO ONMacHW.

4.5. TlopAabpxanTe Bawma Harep rpwknuBo. [lpoBepsiBaliTe [anu NOABWXHUTE 3BeHa
¢yHKUMOHMpAT Ge3yKopHO, Aanu He 3akfWHBAT, Aanu MMa CYYNEeHU WU MoBpedeHU AeTannu,
KOWTO HapyluaBaT UNu U3MeHAT PyHKUUUTe Ha Harepa. [peau Aa usnonsBare Harepa, ce Norpuxere
noBpeAeHUTe AeTannu Aa 6baaT pemoHTUpaHu. MHoOro ot TpyaoBuTe 3MOMONYKU ce AbIKaT Ha
HeAoGpe noaabpXKaHM eNeKTPOUHCTPYMEHTHU U ypeau.

4.6. TllopabpxanTe pexewmUTe MHCTPYMEHTM BUHarM p[obpe 3atoyeHn U uyuctu. [obGpe
noaabpXKaHUTe pexelyy MHCTPYMEHTU C ocTpu pb6oBe oka3BaT Mo-Mariko CbMpPOTUBMNEHUE U C TAX
ce paboTu no-neko.

4.7. W3nonsBanTe eneKkTpUYECKUTE ypeau, AOMbIIHUTENHUTE MPUCNOCOGNeHUsa, paboTHUTe
MHCTPYMEHTU U T.H., CbOOpa3HO MHCTPyKUMUTe Ha npoussoauTens. NMpu ToBa ce cbobGpa3ssBanTe
M C KOHKpPeTHUTe paboTHM yCnoBMsi U onepauuu, KOMTo TpsAAGBa Aa usnbiHuTe. M3non3BaHeTo Ha
eNeKTpUY4ecKuTe ypeam 3a pasfimyHu ot npeaBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUIOXKEeHUs NoBULLABA
onacHoOCTTa OT Bb3HUMKBaHe Ha TPYA0BU 3rOMONYyKU.

5. MopabpxkaHe.

PeMOHTBT Ha Bawwute enekTPOMHCTPyYMEHTM e Hau-gobpe pAOa ce wu3BbpWBaA camMo OT
KBanuduumpaHuTe cneunanucTtm Ha cepsusute Ha RAIDER, kbaeTo ce uanon3saTt caMo OpUrMHanHu
pe3epBHU YacTu. [1o To3n HA4YMH ce rapaHTMpa TsixHaTa 6e3onacHa pa6ora.

6. Yka3aHus 3a 6e3onacHa pabora .

6.1. KoraTo chbliecTByBa onacHOCT No BpeMe Ha pabora paGOTHUAT MHCTPYMEHT Aa 3acerHe
CKpUTU MoA NMOBBLPXHOCTTA NMPOBOAHULM MOA HamnpexeHWe UM 3axpaHBawwusA kaben, gonupante
eIeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo A0 U30NMpaHUTe PbKOXBATKU. [py KOHTAKT C NPOBOAHMUK NOA HAaNpeXeHne
TO ce NpeAaBa Ha MeTanHWUTe AeTannu Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTa M ToBa MoXe Aa NpeAu3BuKa TOKOB
YyAap.

6.2. [OpbXTe pbLeTe CU Ha pa3cTosiHMe OT 30HaTa Ha psAsaHe. He nunanTte nog o6paboTBaHus
Aetann. CbLecTByBa ONacHOCT Aia ce HapaHuTe, ako AonpeTe pexeLlius fIUCT.

6.3. [onpeTe eNneKkTpoO-MHCTPYMEHTa A0 o6paboTBaHMA AeTaunsn, cren Kato npeaBapuUTesiHO cTe
ro BKn4YMNu. B npotuBeH cnyyan cbllecTByBa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha OTKaT, aKo PeXeLusT
JINCT ce 3aKNMHU B 06paboTBaHus geTann.

6.4. Tlo Bpeme Ha ps3aHe BHMMaBaWTe KaHanmbT 3a psi3aHe [la KOHTaKTyBa ¢ obpaboTBaHusi
OeTann cTaburiiHO Mo usnarta CU MOBBLPXHOCT. AKO pexXewWwusaT NIUCT ce 3aKNMUHU, ToOBa MoXe Aa
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npeausBUKa OTKaT UIN CYYNBaHe Ha PeXeLuns fUCT. m

6.5. Cnep 3aBbpluBaHe Ha psi3aHeTO MbPBO U3YakaWTe Harepa Aa cnpe. Cnea ToBa ro maxHerte
OT MSICTOTO Ha cpe3a. Taka n3barsarte onacHocTTa OT Bb3HWKBaHe Ha OTKaT U MoxeTe 6e3onacHo Aa
ocTaBUTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa Ha paboTHaTa NOBBLPXHOCT.

6.6. UsnonsBaiTe camo pexeLun nMcToBe B 6€3yKOPHO CbCTOSIHME.

6.7. He usnonsBanTe Harepa, Korato 3axpaHBalWMAT kaben e noBpedeH. AKO No BpemMe Ha
paboTta kabenbT 6bAe NoBpeAeH, He ro gonupanTe; He3abaBHO U3KMIOYETe Lencena OoT KOHTaKTa.
MNoBpeneHun 3axpaHBalyym kabenun ysenuyaBaT pucka oT TOKOB yaap.

- ApbXTe MHCTPYMEHTa 34paBo.

- 3akpeneTe npaBUITHO AeTauna.

- ApbXTe pbLUeTe cu Aaney oT BbPTALLM Ce YacTu.

- Pb6oBeTe 1 cTbLProTuHUTE OT AeTanna ca ocTpu. Hocete pbkaBuum. 3a Aa npefoTeBpaTute
HapaHsIBaHWS, CbLLO € NPenopbYMTENIHO Aa HOCUTE 0BYBKM € Aebeny noaMeTKM.

- He noctaBsiiTe MHCTpPYMeHTa BbpXY CTPYXKWUTe OT AeTanna. B npotuBeH cnyyam MHCTPYMEHTBLT
MOXe fia ce NoBpeau u aa paboTn HeUsnpaBHO.

- He ocTaBsaunTe MHCTpyMeHTa ga pabotu 6e3 Hag3op. M3nonsBanTe MHCTPYMEHTa caMO KOraTo ro
AbpXuUTe B pbLETe CU.

- BuHaru ce yBepsiBanTe, 4e umaTe ctabunHa onopa. Korato pabotute Ha BUCOKO MSACTO, yBepeTe
ce, Ye HUKOM He CTOM Nop Bac.

- N3barsanTte aa pokocsarte Habpa3aeHus WudT, MaTpuuaTa unu aetanna BegHara cnen
obpaboTkara, Tbi KaTo YacTuTe e 6bAaT BCe olle MHOTO ropeLyy U MoraT Aia NPUYUHAT U3rapsiHus
Ha KoXara.

- N3bsreanTte na pexere enektpuyeckn kabenu. ToBa Moxe Aa AoBeAe [0 CEPUO3HU MHLMAEHTU
nopaau TOKOB yaap.

BHUMAHME! PUCK OT HAPAHABAHE! UskntoueTe ypeaa 1 n3sagete wencena, npeam ga
3anoyHeTe KakBaTo M Aa e paboTa no ypeaa.

MpomsAHa Ha No3UUMATa Ha AbpXaya Ha MaTpuuarta

Mo3uumnaTa Ha maTpuuaTa MOXe ga ce perynupa Ha 360°.

MocoyeHu ca yeTupu paboTHN No3nLmMK, u3mecteHn Ha 90°. PaGoTHUTe no3uuun morat Aa 6bvAaT
3aflafieHu KaKTo crefBa:

- Pa3xnabete WwecToCcTeHHMS BUHT (2) ¢ noMolLluTa Ha NpeAoCcTaBeHUs LWEeCTOCTEHEH KoM (7)

- 3aBbpTeTe Abpxkaya Ha maTpuuarta (5) B )kenaHata paboTHa No3uLms, Taka Ye CbOTBETHUAT OTBOP
B AbpXaybT (5) Aa e 06bpHAT KbM LLECTOCTEHHUS BUHT (2).

- 3aTerHeTe OTHOBO LLUECTOCTEHHUA BUHT (2) C NnoMoLuTa Ha NPeAoCTaBEHUSA LLECTOCTEHEH Ko (7).
- 3aBbpTeTe NeKko Abpxaya Ha maTpuuara (5), 3a Aa npoBepuTe Aanuv e hUKCUpaH B NnpaBuUnHara
no3vums.

Donyctuma aebenuHa Ha matepuana

MakcuManHuMAT KanauMTeT Ha psAi3aHe 3aBUCU OT Ka4eCcTBOTO M 3A4paBuHaTa Ha maTepuana.
W3mepBatenHute kaHanu (3) u (4) Ha Abpkava Ha maTpuuarta (5) moraTt Aa ce usnonseart 3a
M3mepBaHe 3a gonycTumara gebenvHa Ha psisaHe.

Hukora He pexeTe maTepuan ¢ ae6enunHa, No-ronsiMa oT Noco4yeHaTa B TEXHUYECKUTE JaHHU.
MoHTUpaHe n AeMOHTUpPaHe Ha Habpa3aeHus WUAT U AbpkKada Ha MaTpuuara

- 3a pa npemaxHeTe wudT (9) M obpxava Ha maTpuuara (5), pa3BMNATE LLECTOCTEHHUSA BUHT (2), kKaTo
u3nonsBaTe AocTaBeHUs1 KoM (7).

+ U3gbpnanTte gbpkava Ha maTpuuara (5) ot ypeaa.

+ Pa3xnabeTte wecTtocTeHHUs BUHT (8) ¢ nomoluTa Ha NnpeaocTaBeHUs WwecTocTeHeH kntoy (10), 3a ga
MoXeTe Aa usBagute HabpasaeHusa WudT (9) oT Abpkaya Ha UHCTpymeHTa (11).

Ako wudT (9) He MOXe Aa ce OTCTPaHU NeCcHO, U3NOoN3BanTe Hanp. YUQT KNewm 3a NoMoLy nNpu
pa3srnob6siBaHeTo.

- MocTaBete wWudT (9) B AbpKava Ha MHCTpymeHTa (11), Taka Ye OTBOP®LT B

wncTHT (9) Aa € 06bPHAT KbM LIECTOCTEHHUA BUHT (8).

- 3aTerHeTe 34paBo LWECTOCTEHHUA BUHT (8), 3a aa dukcuparte wudT (9) Ha MAcTO.

- Hacouete n noctaBeTe Abpxava Ha maTpuuara (5) npes gbpxaya Ha MHCTpymeHTa (11) o6paTHo B
ypeaa.

+ 3aBbpTeTe AbpkKaya Ha MaTpuuara (5) B xkenaHata paboTHa No3ULMA, Taka Ye CbOTBETHUSAT OTBOP
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B AbpKaya Ha maTtpuuarta (5) A4a coYM KbM LUECTOCTEHHUSI BUHT (2).

- 3aTerHeTe OTHOBO LUECTOCTEHHUSI BUHT (2) C MOMoLLTa Ha NpefoCTaBeHUs LeCTOCTeHeH KoM (7).
- 3aBbpTETE NEeKo Abpkaya Ha MaTtpuuara (5), 3a ga npoBepuTe ganu e PUKCMpaH B NpaBuiHaTa
no3nums.

7. Pabota c ypena

BkntouBaHe/usknouBaHe

BkniouBaHe Ha ypeaa

- MpemecTteTe npeBkntouBaTens 3a BKI1./U3KIJ1. 1 Ha no3uuuma “O”.

W3knouBaHe Ha ypeaa

- MpemecTteTe npeBkntouBaTensi ON/OFF 1 Ha no3uuymsa “I”.

CmasBaHe

- HaHeceTe cTaHpapTHO MaWKWHHO Macno BbpXY NIMHUATA Ha psA3aHe, 3a Aa YAbIDKUATE XUBOTa Ha
wudpra (9) u maTpuuara (6).

ToBa e oco6eHO BaXXHO Npu psi3aHe Ha anyMUHUNA.

Mpouec Ha psA3aHe

- OpbxTe ypena noa npas brbn (90°) cnpsAMo o6paboTBaHMA AeTann No Bpeme Ha npoueca Ha
ob6paboTka.

- ABuxxeTe ypeaa B nocokaTa Ha psAidaHe C JieK HaTUCK.

U3pe3kn

3a BbTpeluHM U3pe3un e Heo6xoAuM OTBOP, NO-ronsAM oT 22,5 mm 3a NocTaBsiHe Ha AbpXKaya Ha
martpuuara (5).

8. Mopaptbkka M NnoYyncTBaHe

BHUMAHMUE! PUCK OT HAPAHABAHE! UsknioyeTe ypeaa v usBageTe wwencena, npeau Aa
3anoyvHeTe KakBaTo U Aa e paboTa no ypeaa.

- YpeabT BUHaru TpsibBa Aa ce nogabpxka YUCT, CyX U 6e3 Macno unum rpec.

- U3non3BanTe Meka, cyxa Kbpna, 3a Aa NoYMCTUTe Kopnyca.

- BbrnepogHuTe 4yeTkM TpsiGBa Aa ce OTCTPaHABAT M NpoBepsiBaT pefoBHO. AKO Ca U3HOCEHM,
TpsibBa ga ce cMeHAT. BuHaru nogabpkanTe BbrnepoaHUTe YeTKU YMCTH, 3a Aa Morar ga ce
nnb3rat cBo6oaHO B AbpxauuTe. U ABeTe BbrnepoaHu YeTKu TpsiGBa Aa ce CMeHAAT eHOBPEeMeHHO.
W3nonsBanTe caMO MAEHTUYHU BbLITIEPOAHMN YETKM.

- Pa3BunTe KanauykuTe Ha YeTkoabpxaumTe (12) c otBepTka. OTCTPaHeTE N3HOCEHUTE BbLITNEPOAHMU
YeTKU, NnocTaBeTe HOBUTE U crief TOBa 3aBUINTE OTHOBO Kanavkute Ha AbpXayuTe Ha yeTkuTe.9.
9. NpepHasHavyeHue Ha Harepa.

HarepbT e pbyeH eneKTPOMHCTPYMEHT C M3onauus BTopu knac. loaxogsiy e 3a MeTanHu nucToBe,
Bb/IHOOGpa3Ha U TpaneuoBUAHO orbHaTa namapuHa. MawuHata e ¢ 6e3cTeneHHO perynupaHe Ha
maTpuuaTa, BbpTAwa ce Ha 360°. To3u ypen e npegHa3HayeH U3KIMIOUYMTENHO 3a JiIMYHa ynoTtpe6a
B CyXW 3aKpuTu nomeuleHusi. Becsika gpyra ynotpe6a unu moamcmkaumss Ha ypega ce cuuta 3a
HenpaBUITHA U HOCU 3HAYMTENEeH PUCK OT UHLMAEHTH.

10. WHdopmaumsa 3a manbyBaH WyM U BuGpauumn.CTomHocTUTE ca uamepeHu cbrnacHo EN
62841. PaBHuwWEeTO A Ha reHepupaHuA WYM OGMKHOBEHO €: paBHMLE Ha 3BYKOBOTO HansraHe 84.6
dB(A); MmowHocT Ha 3Byka 95.6 dB(A). HeonpepeneHoct K=3 dB.

11. Ona3BaHe Ha OKoNHaTa cpepa.

C ornep ona3BaHe Ha OKOJHaTa cpefa eNieKTPOMHCTPYMEHTbT, 4OMbIIHUTENTHUTE NPUCNOCco6neHus
1 onakoBKaTa TpsibBa Aa 6baaT noAnoXxeHU Ha noaxoAsila npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3NoON3BaHe
Ha CbAbpXaLuTe ce B TAX CYPOBUHM.

He n3xBbpnsantTe eneKTPOMHCTPYMEHTU npu 6uTtoBuTe otnaabum! CbrnacHo AupekTtuBarta Ha EC
2012/19/EC oTHOCHO GpaKyBaHM eneKkTPUYeckn U eneKTPOHHU YCTPOMUCTBA U YTBbpXKAaBaHeTo 1 KaTo
HaLMoHarneH 3aKoH eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOMTO He MoraT Aa ce U3nonsBsaTt rnoBeyve, Tpsab6Ba ga
ce cbOupaT oTaenHo u Aa 6bAarT nognaraHn Ha noaxopasila npepaboTka 3a onNon3oTBOpsIBaHE Ha
CbAbpXaluUTe ce B TAX BTOPUYHM CYPOBUHM.



EN RAIDEREE
[Pro)

Original instructions for use
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric, gasoline
and pneumatic machines - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been
built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use the
machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to enable
new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope
of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical
and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International
Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA
parameter unit value
Model - RDP-NIO1
Nominal supply voltage: VAC 230
AC frequency: Hz 50
Rated power w 550
Idling stroke rate min' 2200
1,6 (400N/mm2);
Cutting capacity/material thickness steel mm 1.2 (600N/mm2)
0.8 (800N/mm?2)
Maximum thickness aluminum cutting capacity mm 2,5 (200N/mm2)
Minimum cutting radius / internal mm 45
Minimum cutting radius /external mm 50
Cutting trck width mm 5
Protection class mm 1]
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General instructions for safe work.
Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric
shock, fire and/or serious injury. Keep these instructions in a safe place.
1. Safety in the workplace.
1.1. Keep your workplace clean and well lit. Clutter and insufficient lighting can contribute to an
occupational accident.
1.2. Do not work with the nibbler in an environment with an increased risk of explosion, near
flammable liquids, gases or dusty materials.
During operation, sparks are emitted from the machines, which can ignite dusty materials or
vapors.
1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while operating the nibbler.
If your attention is diverted, you may lose control of the nibbler.
2. Safety when working with electric current.
2.1. The plug of the charger must be suitable for the socket used. Under no circumstances should
the plug design be modified. When working with zeroed electrical appliances, do not use plug
adapters.
Using original plugs and sockets reduces the risk of electric shock.
2.2. Avoid touching your body to earthed objects, e.g. pipes, heaters, stoves and refrigerators.
When your body is grounded, the risk of electric shock is greater.
Protect the nibbler from rain and moisture. Water ingress into the nibbler increases the risk of
electric shock.
2.3. Do not use the power cord for purposes for which it was not intended, e.g. to carry the cord
or to remove the plug from the socket. Protect the cable from heating, oiling, contact with sharp
edges or moving parts of machines.
Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.
2.4. When working outside, switch on the machine only in installations equipped with an electrical
circuit breaker Fi (residual current protection circuit breaker) and the leakage current at which
the DTZ is triggered must be no more than 30 mA, according to “Regulation 3 for the device of
electrical installations and power lines’. Use only extension cords suitable for outdoor use. Using
an extension cord designed for outdoor use reduces the risk of electric shock.
2.5. If it is necessary to use the nibbler in a humid environment, switch on the machine only in
installations equipped with an electrical switch Fi. Using such a residual current circuit breaker
reduces the risk of electric shock.
3. Safe way of working.
3.1. Stay focused, watch your actions carefully and act cautiously and sensibly. Do not use
nibblera when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotic drugs.
A moment of inattention while operating the machine can result in extremely serious injuries.
3.2. Work with protective work clothing and always with safety glasses.
Wearing personal protective equipment suitable for the device used and the activity being
performed, such as a breathing mask, strong, tightly closed shoes with a stable grip, a protective
helmet and noise suppressors (antiphones), reduces the risk of an occupational accident.
3.3. Avoid the danger of accidentally turning on the nibbler. Before connecting the plug to the
mains, make sure that the starter switch is in the «off» position. If you keep your finger on the
start switch while wearing the nibbler, or if you apply power to the nibbler when it is switched on,
there is a risk of an occupational accident.

3.4. Before turning on the nibbler, make sure you have removed all utilities from it.
An auxiliary tool left on a moving unit can cause injuries.
3.5. Avoid unnatural body positions. Work in a stable body position and maintain balance at all
times. This way you will be able to control the nibbler better and safer if an unexpected situation
arises.
3.6. Work with appropriate clothing. Do not work with loose clothing or jewelry. Keep your hair,
clothing and gloves a safe distance from rotating parts of the nibbler. Loose clothing, jewelry,
long hair can be caught and dragged by rotating links.
3.7. If the use of an external aspiration system is possible, ensure that it is switched on and
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functioning properly. The use of an aspiration system reduces the risks due to dust released
during work.
4. Careful treatment of the nibblera.
4.1. Do not overload the nibbler. Use the device only according to its intended purpose. You will
work better and safer when you use the proper nail within the manufacturer’s specified load range.
4.2. Do not use an appliance with a damaged start switch. A nibbler that cannot be turned off and
on as intended by the manufacturer is dangerous and must be repaired.
4.3. Before changing the settings of the nibbler, replacing work tools and accessories, as well
as when the nibbler is not going to be used for a long time, disconnect the plug from the power
supply network. This measure eliminates the danger of inadvertently triggering the nibbler.
4.4. Keep electrical appliances out of the reach of children. Do not allow them to be used by
persons who are not familiar with how to work with them and who have not read these instructions.
When in the hands of inexperienced users, electrical appliances can be extremely dangerous.
4.5. Maintain your nibbler with care. Check that the movable parts function perfectly, that they
do not jam, that there are no broken or damaged parts that disrupt or alter the functions of the
nibbler. Before using the nibbler, make sure that the damaged parts are repaired. Many workplace
accidents are due to poorly maintained power tools and appliances.
4.6. Always keep cutting tools sharp and clean. Well-maintained cutting tools with sharp edges
offer less resistance and are easier to work with.
4.7. Use electrical appliances, accessories, work tools, etc., in accordance with the manufacturer’s
instructions. At the same time, take into account the specific working conditions and operations
that you need to perform. The use of electrical appliances for applications other than those
intended by the manufacturer increases the risk of occupational accidents.
5. Maintenance.
The repair of your power tools is best carried out only by qualified specialists at RAIDER
workshops, where only original spare parts are used. In this way, their safe operation is
guaranteed.
6. Instructions for safe operation .
6.1. When there is a danger during operation that the work tool will touch live conductors hidden
under the surface or the power cord, touch the power tool only by the insulated handles. If it
comes into contact with a live wire, it is transferred to the metal parts of the power tool and this
can cause an electric shock.

6.2. Keep your hands away from the cutting area. Do not reach under the workpiece. There is a
risk of injury if you touch the cutting blade.
6.3. Touch the power tool to the workpiece after you have previously switched it on. Otherwise,
there is a risk of kickback if the cutting blade becomes wedged in the workpiece.
6.4. During cutting, make sure that the cutting channel contacts the workpiece stably over its entire
surface. If the blade becomes jammed, it can cause the blade to kick back or break.
6.5. After finishing cutting, first wait for the nibbler to stop. Then remove it from the incision site.
This avoids the risk of kickback and allows you to safely leave the power tool on the work surface.
6.6. Use only cutting sheets in perfect condition.
6.7. Do not use the charger when the power cord is damaged. If the cable is damaged during
operation, do not touch it; immediately disconnect the plug from the outlet. Damaged power cords
increase the risk of electric shock.

- Hold the tool with a firm grip.

- Secure the workpiece properly.

- Keep hands away from rotating parts.

- The edges and chips from the workpiece are sharp. Wear gloves. To prevent injuries, it is also
advisable to wear shoes with thick soles.

- Do not place the tool onto the chips from the workpiece. Otherwise the tool may be damaged
and malfunction.

- Do not leave the tool running unattended. Use the tool only when held in your hands.

- Always ensure that you have a firm footing. When you are working in an elevated position,
ensure that no-one is standing beneath you.
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- Avoid touching the grooved pin, the die or the workpiece immediately after machining, because
the parts will still be very hot and can cause skin burns.
- Avoid cutting electrical cables. This can lead to serious accidents due to electric shock.

WARNING! RISK OF INJURY! Switch the appliance off and remove the power plug before starting
any work on the appliance.

Changing the die holder position

The die position can be adjusted by 360°.

Four working positions offset by 90° are specified. The working positions can be set as follows:

- Loosen the hex screw (2) using the supplied hex key (7)

- Turn the die holder (5) into the desired working position so that the respective hole in the die

holder (5) is facing towards the hex screw (2).

- Retighten the hex screw (2) using the supplied hex key (7).

- Rotate the die holder (5) slightly to check whether it is fixed in the correct position.

Permissible material thickness

The maximum cutting capacity depends on the material quality and strength.

The measuring grooves (3) and (4) on the die holder (5) can be used as a thickness gauge for the
permissible cutting thickness.

Never cut material thicknesses greater than those specified in the technical data.

Fitting and removing the grooved pin and the die holder

- To remove the grooved pin (9) and the die holder (5), undo the hex screw (2) using the

supplied hex key (7).

. Pull the die holder (5) from the appliance.

. Loosen the hex screw (8) using the supplied hex key (10) so you can remove the grooved
pin (9) from the tool holder (11).

If the grooved pin (9) cannot be removed easily, use e.g. a pair of pliers to help with disassembly.

- Insert the new supplied grooved pin (9) into the tool holder (11) so that the hole in the grooved

pin (9 ) is facing towards the hex screw (8).

- Tighten the hex screw(8) firmly to secure the grooved pin (9) in place.

- Guide and insert the die holder (5) via the tool holder (11) back into the appliance.

. Turn the die holder (5) into the desired working position so that the respective hole in the
die holder (5) is facing towards the hex screw (2).

- Retighten the hex screw (2) using the supplied hex key (7).

- Rotate the die holder (5) slightly to check whether it is fixed in the correct position.

7.0peration

Switching on/ off

Switching the appliance on

- Move the ON/OFF switch 1 to the “O” position.

Switching the appliance off

- Move the ON/OFF switch 1 to the “I” position.

Lubrication

-Apply standard machine oil to the cutting line to extend the service life of the grooved pin (9)
and the die (6).

This is particularly important when cutting aluminium.

Cutting process

- Hold the unit at a right angle (90°) to the work piece during the machining process.

- Move the appliance in the cutting direction with gentle pressure.

Cut-outs

For internal cut-outs, a hole larger than 22,5 mm is needed to insert the die holder (5).

8.Maintenance and cleaning

WARNING! RISK OF INJURY! Switch the appliance off and remove the power plug before starting
any work on the appliance.

- The appliance must always be kept clean, dry and free from oil or grease.

- Use a soft, dry cloth to clean the housing.
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- The carbon brushes must be removed and checked regularly. If they are worn down to the limit
of wear, they must be replaced. Always keep the carbon brushes clean so that they can slide freely
in the holders. Both carbon brushes should be replaced at the same time. Use only identical carbon
brushes.

- Unscrew the brush holder caps (12) with a screw driver. Remove the worn carbon brushes,
insert the new ones, and then screw the brush holder caps back on.

9. Purpose of the nibbler.

Nibblera is a hand-held power tool with second-class insulation. It is suitable for metal sheets,
corrugated and trapezoidal bent sheet metal. The machine has stepless adjustment of the matrix,
rotating 360°. This appliance is intended exclusively for personal use in dry indoor environments.
Any other use or modification of the device is considered improper and carries a significant risk of
accidents.

10. Technical data

Information on radiated noise and vibration.

The values are measured according to EN 62841. The level A of the generated noise is usually:
sound pressure level 84.6 dB(A); sound power 95.6 dB(A). Uncertainty K=3 dB.

11. Environmental protection.

In order to protect the environment, the power tool, accessories and packaging must undergo
appropriate processing for the reuse of the raw materials contained in them.

Do not dispose of power tools in household waste! According to the EU Directive 2012/19/EC on
Waste Electrical and Electronic Equipment and its adoption as national law, power tools that can
no longer be used must be collected separately and undergo appropriate processing to recover
their contents scrap.
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RO

Originale instructiuni de siguranta

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizifionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si scule
pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si fiabile
si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit o
retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

inainte de a utiliza acest aparat, vi rugam si cititi cu atentie actual “manualul de utilizare”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecti si cititi cu atentie aceste instructiuni,
inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si accidentele, este
important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor celor care
vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezentate
impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta
si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietar al
marcii Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008 de
certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale
si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre
Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

parametru unitate valoare
Model _ RDP-NI01
Tensiune nominala de alimentare: VAC 230
Frecventa AC: Hz 50
Putere nominala w 550
Rata cursei la ralanti min' 2200
1,6 (400N/mm2);
Capacitate de taiere/grosimea materialului otel mm 1.2 (600N/mm2)
0.8 (800N/mm?2)
Capacitate de taiere a aluminiului cu grosime maxima mm 2,5 (200N/mm2)
Raza minima de taiere/interna mm 45
Raza minima de taiere/exterioara mm 50
Latimea caii de taiere mm 5
Clasa de protectie mm 1]
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Instructiuni generale pentru lucrul in siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate duce la soc
electric, incendiu si/sau vatamare grava. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1. Siguranta la locul de munca.

1.1. Pastrati-va locul de munca curat si bine iluminat. Dezordinea si iluminarea insuficienta pot
contribui la un accident de munca.

1.2. Nu lucrati cu masina de rontait intr-un mediu cu risc crescut de explozie, langa lichide
inflamabile, gaze sau materiale cu praf.

in timpul functionarii, din masini sunt emise scéantei, care pot aprinde materiale praf sau vapori.
1.3. Tineti copiii si trecatorii la o distanta sigura in timp ce utilizati rozatorul.

Daca va distras atentia, puteti pierde controlul rontatorului.

2. Siguranta la lucrul cu curent electric.

2.1. Stecherul incarcatorului trebuie sa fie adecvat pentru priza utilizata. in nici un caz nu trebuie
modificat designul stecherului. Cand lucrati cu aparate electrice puse la zero, nu utilizati adaptoare
de priza.

Utilizarea stecherelor si prizelor originale reduce riscul de electrocutare.

2.2. Evitati sa va atingeti corpul de obiecte legate la pamant, de ex. tevi, incalzitoare, sobe si
frigidere. Cand corpul dumneavoastra este impamantat, riscul de electrocutare este mai mare.
Protejati rozatorul de ploaie si umiditate. Patrunderea apei in rozatorul creste riscul de
electrocutare.

2.3. Nu utilizati cablul de alimentare in scopuri pentru care nu a fost destinat, de ex. pentru a
transporta cablul sau pentru a scoate stecherul din priza. Protejati cablul de incalzire, ungere,
contact cu muchii ascutite sau parti in migcare ale masinilor.

Cablurile deteriorate sau rasucite cresc riscul de electrocutare.

2.4. Cand lucrati in exterior, porniti magina numai in instalatiile echipate cu intrerupator electric
Fi (intrerupator de protectie impotriva curentului rezidual) iar curentul de scurgere la care este
declansat DTZ nu trebuie sa fie mai mare de 30 mA, conform ,,Regulamentului 3 pentru dispozitiv
de instalatii electrice si linii electrice’. Utilizati numai prelungitoare adecvate pentru utilizare

in exterior. Utilizarea unui prelungitor conceput pentru utilizare in exterior reduce riscul de
electrocutare.

2.5. Daca este necesara utilizarea rozatorului intr-un mediu umed, porniti masina numai in
instalatiile echipate cu intrerupator electric Fi. Utilizarea unui astfel de intrerupator de curent
rezidual reduce riscul de electrocutare.

3. Mod de lucru sigur.

3.1. Ramai concentrat, urmareste-ti actiunile cu atentie si actioneaza cu prudenta si ratiune. Nu
utilizati nibblera cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau stupefiantelor.
Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii poate duce la rani extrem de grave.

3.2. Lucrati cu imbracaminte de lucru de protectie si intotdeauna cu ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului individual de protectie adecvat dispozitivului utilizat si activitatii
desfasurate, precum o masca de respiratie, incaltaminte puternica, bine inchisa, cu o prindere
stabild, o casca de protectie si supresoare de zgomot (antifoane), reduce riscul unui accident de
munca.

3.3. Evitati pericolul pornirii accidentale a rozitorului. inainte de a conecta stecherul la retea,
asigurati-va ca intrerupatorul de pornire este in pozitia ,,oprit”. Daca tineti degetul pe comutatorul
de pornire in timp ce purtati rozatorul sau daca dati putere rontatorului cand este pornit, exista
riscul unui accident de munca.

3.4. Inainte de a porni rozitorul, asigurati-va ca ati eliminat toate utilittile din acesta.

O unealta auxiliara lasata pe o unitate in migcare poate provoca rani.

3.5. Evitati pozitiile nenaturale ale corpului. Lucrati intr-o pozitie stabila a corpului si mentineti
echilibrul in orice moment. in acest fel vei putea controla mai bine si mai sigur rotorul daca apare o
situatie neasteptata.

3.6. Lucrati cu imbracaminte adecvata. Nu lucrati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati parul,
imbracimintea si manusile la distanta sigura de partile rotative ale rontatorului. imbracamintea
largi, bijuteriile, parul lung pot fi prinse si tarate de legaturile rotative.

3.7. Daca este posibila utilizarea unui sistem de aspiratie extern, asigurati-va ca este pornit si
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functioneaza corect. Utilizarea unui sistem de aspiratie reduce riscurile datorate prafului degajat in
timpul

work.
4. Tratarea atenta a nibblera.
4.1. Nu supraincarcati rozatorul. Utilizati dispozitivul numai in conformitate cu scopul pentru care
a fost destinat. Veti lucra mai bine si mai in siguranta atunci cand utilizati cuiul potrivit in intervalul
de incarcare specificat de producator.
4.2. Nu folositi un aparat cu un comutator de pornire deteriorat. O roza care nu poate fi oprita si
pornita conform intentiei producatorului este periculoasa si trebuie reparata.
4.3. inainte de a modifica setarile rozitorului, de a inlocui uneltele de lucru si accesoriile, precum
si atunci cand rozatorul nu va fi folosit pentru o perioada lunga de timp, deconectati stecherul de la
reteaua de alimentare. Aceasta masura elimina pericolul declansarii accidentale a rontatorului.
4.4. Nu lasati aparatele electrice la indemana copiilor. Nu permiteti utilizarea lor de cétre persoane
care nu sunt familiarizate cu modul de lucru cu ele si care nu au citit aceste instructiuni. Cand sunt
in mainile utilizatorilor fara experienta, aparatele electrice pot fi extrem de periculoase.
4.5. Mentine-ti rontaitorul cu grija. Verificati ca partile mobile sa functioneze perfect, sa nu se
blocheze, sa nu existe piese rupte sau deteriorate care sa perturbe sau sa altereze functiile
rozitorului. Inainte de a utiliza rozitorul, asigurati-va ca piesele deteriorate sunt reparate. Multe
accidente la locul de munca se datoreaza sculelor si aparatelor electrice prost intretinute.
4.6. Pastrati intotdeauna uneltele de taiere ascutite si curate. Uneltele de taiere bine intretinute, cu
muchii ascutite, oferd mai putina rezistenta si sunt mai usor de lucrat.
4.7. Utilizati aparate electrice, accesorii, unelte de lucru etc., in conformitate cu instructiunile
producatorului. in acelasi timp, tineti cont de conditiile specifice de lucru si operatiunile pe care
trebuie sa le efectuati. Folosirea aparatelor electrice pentru alte aplicatii decat cele prevazute de
producator creste riscul de accidente de munca.
5. Intretinere.
Reparatia sculelor dumneavoastra electrice este cel mai bine efectuata numai de specialisti
calificati la atelierele RAIDER, unde sunt folosite doar piese de schimb originale. In acest fel, este
garantata functionarea lor in siguranta.
6. Instructiuni pentru functionarea in siguranta .
6.1. Cand exista pericolul ca unealta de lucru sa atinga conductoarele sub tensiune ascunse sub
suprafata sau cablul de alimentare, atingeti unealta electrica numai de manerele izolate. Daca intra
in contact cu un fir sub tensiune, acesta este transferat in partile metalice ale unealtei electrice si
acest lucru poate provoca un soc electric.
6.2. Tineti mainile departe de zona de taiere. Nu ajungeti sub piesa de prelucrat. Exista riscul de
rénire daca atingeti lama de taiere.
6.3. Atingeti unealta electrica de piesa de prelucrat dupa ce ati pornit-o anterior. in caz contrar,
exista riscul de recul daca lama de taiere se blocheaza in piesa de prelucrat.
6.4. in timpul taierii, asigurati-va ca canalul de taiere intra in contact stabil cu piesa de prelucrat
pe toata suprafata acesteia. Daca lama se blocheaza, aceasta poate cauza retragerea sau ruperea
lamei.
6.5. Dupa ce ati terminat de taiat, asteptati mai intai sa se opreasca rozatorul. Apoi scoateti-l din
locul inciziei. Acest lucru evita riscul de recul si va permite sa lasati in siguranta unealta electrica
pe suprafata de lucru.
6.6. Folositi numai foi de taiat in stare perfecta.
6.7. Nu utilizati incarcatorul cand cablul de alimentare este deteriorat. Daca cablul este deteriorat in
timpul functionarii, nu-l atingeti; deconectati imediat stecherul de la priza. Cablurile de alimentare
deteriorate cresc riscul de electrocutare.
- Tineti unealta cu o prindere ferma.
- Asigurati corect piesa de prelucrat.
- Tineti mainile departe de piesele rotative.
- Marginile si aschiile de pe piesa de prelucrat sunt ascutite. Poarta manusi. Pentru a preveni ranile,
este de asemenea recomandabil sa purtati pantofi cu talpa groasa.
- Nu asezati unealta pe aschiile din piesa de prelucrat. in caz contrar, unealta poate fi deteriorata si
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poate functiona defectuos.

- Nu lasati unealta in functiune nesupravegheata. Folositi unealta numai cand tineti-va in maini.

- Asigurati-va intotdeauna ca aveti o pozitie ferma. Cand lucrati intr-o pozitie ridicata, asigurati-va ca
nimeni nu sta sub dvs.

- Evitati atingerea boltului canelat, a matritei sau a piesei de prelucrat imediat dupa prelucrare,
deoarece piesele vor fi inca foarte fierbinti si pot provoca arsuri ale pielii.

- Evitati taierea cablurilor electrice. Acest lucru poate duce la accidente grave din cauza socului
electric.

AVERTIZARE! RISC DE RANIRE! Opriti aparatul si scoateti stecherul inainte de a incepe orice lucru
la aparat.
Schimbarea pozitiei suportului matritei
Pozitia matritei poate fi reglata la 360°.
Sunt specificate patru pozitii de lucru decalate cu 90°. Pozitiile de lucru pot fi setate dupa cum
urmeaza:
- Slabiti surubul hexagonal (2) folosind cheia hexagonala furnizata (7)
- Rotiti suportul matritei (5) in pozitia de lucru dorita, astfel incat orificiul respectiv din matrita
suportul (5) este orientat catre surubul hexagonal (2).
- Strangeti din nou surubul hexagonal (2) folosind cheia hexagonala (7) furnizata.
- Rotiti usor suportul matritei (5) pentru a verifica daca este fixat in pozitia corecta.
Grosimea materialului admisa
Capacitatea maxima de taiere depinde de calitatea si rezistenta materialului.
Canelurile de masurare (3) si (4) de pe suportul matritei (5) pot fi utilizate ca un indicator de grosime
pentru grosimea de taiere admisa.
Nu taiati niciodata grosimi de material mai mari decéat cele specificate in datele tehnice.
Montarea si indepartarea stiftului canelat si a suportului matritei
- Pentru a scoate stiftul canelat (9) si suportul matritei (5), desfaceti surubul hexagonal (2) folosind
cheia hexagonala furnizata (7).
+ Trageti suportul matritei (5) din aparat.
+ Slabiti surubul hexagonal (8) folosind cheia hexagonala furnizata (10), astfel incat sa puteti scoate
boltul canelat (9) din suportul sculei (11).
Daca stiftul canelat (9) nu poate fi indepartat usor, utilizati de ex. o pereche de clesti pentru a ajuta
la demontare.
- Introduceti noul stift canelat furnizat (9) in suportul pentru scule (11), astfel incat orificiul din
canelura
stiftul (9 ) este orientat catre surubul hexagonal (8).
- Strangeti ferm surubul hexagonal (8) pentru a fixa stiftul canelat (9) in pozitie.
- Ghidati si introduceti suportul matritei (5) prin suportul pentru scule (11) inapoi in aparat.
+ Rotiti suportul matritei (5) in pozitia de lucru dorita, astfel incat orificiul respectiv din suportul
matritei (5) sa fie orientat spre surubul hexagonal (2).
- Strangeti din nou surubul hexagonal (2) folosind cheia hexagonala (7) furnizata.
- Rotiti ugor suportul matritei (5) pentru a verifica daca este fixat in pozitia corecta.
7.Functionare
Pornirealoprirea
Pornirea aparatului
- Mutati comutatorul ON/OFF 1 in pozitia ,,0”.
Oprirea aparatului
- Mutati comutatorul ON/OFF 1 in pozitia ,,1”.
Lubrifiere
-Aplicati ulei de masina standard pe linia de taiere pentru a prelungi durata de viata a stiftului
canelat (9) si a matritei (6).
Acest lucru este deosebit de important atunci cand taiati aluminiu.
Proces de taiere
- Tineti unitatea in unghi drept (90°) fata de piesa de prelucrat in timpul procesului de prelucrare.
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- Deplasati aparatul in directia de taiere cu o presiune usoara.

Decupaje

Pentru decupaje interioare, este nevoie de un orificiu mai mare de 22,5 mm pentru a introduce
suportul matritei (5).

8.intretinere si curatare

AVERTIZARE! RISC DE RANIRE! Opriti aparatul si scoateti stecherul inainte de a incepe orice lucru
la aparat.

- Aparatul trebuie pastrat intotdeauna curat, uscat si fara ulei sau grasime.

- Folositi o carpa moale si uscata pentru a curata carcasa.

- Periile de carbune trebuie indepartate si verificate in mod regulat. Daca sunt uzate pana la limita
de uzura, trebuie inlocuite. Pastrati intotdeauna periile de carbune curate, astfel incat acestea sa
poata aluneca liber in suporturi. Ambele perii de carbune trebuie inlocuite in acelasi timp. Folositi
doar perii de carbune identice.

- Desurubati capacele suportului periilor (12) cu o surubelnita. Scoateti periile de carbune uzate,
introduceti-le pe cele noi si apoi insurubati la loc capacele suportului periilor.

9. Scopul rozatorului.

Nibblera este o unealta electrica de mana cu izolatie de clasa a doua. Este potrivit pentru tabla
metalica, tabla ondulata si indoita trapezoidala. Masina are reglare continua a matricei, care se
roteste la 360°. Acest aparat este destinat exclusiv uzului personal in medii interioare uscate. Orice
alta utilizare sau modificare a dispozitivului este considerata necorespunzatoare si prezinta un risc
semnificativ de accidente.

10. Date tehnice

Informatii despre zgomotul radiat si vibratiile.

Valorile sunt masurate conform EN 62841. Nivelul A al zgomotului generat este de obicei: nivelul
presiunii sonore 84,6 dB(A); putere sonora 95,6 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

11. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul inconjurator, unealta electrica, accesoriile si ambalajele trebuie sa sufere o
prelucrare corespunzatoare pentru reutilizarea materiilor prime continute in acestea.

Nu aruncati sculele electrice la gunoiul menajer! Conform Directivei UE 2012/19/CE privind
deseurile de echipamente electrice si electronice si adoptarea acesteia ca legislatie nationala,
uneltele electrice care nu mai pot fi folosite trebuie sa fie colectate separat si sa fie supuse unei
procesari adecvate pentru a-si recupera continutul deseurilor.
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MpwTéTUTTO 08NYIWV XPHONG |Pro}

AyoTrnTE TEAATN,

ZuyxapnTApia yio TNV ayopd €vOg HNXOVAMATOG atrd TIG TaXUTEPO OVOATITUGOOMEVN HAPKA
NAEKTPIKWYV Kal Tremieopévou aépa gpyaleia - RAIDER. Mg Tn cwoTh gykatdoTaon Kol AgiToupyia,
RAIDER eival ac@aAR kai agiomoTa UAIKA Kal TIG Epyacieg padi Toug 8a ocag SWaoel TTPAYMATIKA XapPd.
MNa tn d1euk6Auvon oag, dyoyn e§uTTnPETNON Kal dnuioupynoel éva dikTuo atrd 45 utrnpecieg oe 6An
T Xwpeda.

Mpiv XPNOIMOTIOINCETE QUTO TO PNXAVNMA, S10BACTE TTIPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPI®IO XpARONG».

Mpog 10 cupPépov TG ac@dAsiag oag kal va g§aoc@alioel Tnv opBn xpron kai va SiafdoeTe
TIPOCEKTIKA QUTEG TIG 08NYiEG, KABWG Kal TIG CUGTACEIG KAl TIG TIPOEISOTTOINCEIG TOUG. Na TV aTropuyn
TEPITTWV AdBWV KAl ATUXNMATWY, €ival onMAVTIKO OTI auTég ol 0dnyieg va Trapapeivouv diabéoipa
yia HEAAOVTIKR ava@opd oe 6Aoug 600uUg Ba XPNOIPOTTOIOUV TO unxdavnua. Av To TouAnoel o€ évav
véo IBI0KTATN ,,eyXEIPiBIO XpAONG* TTpémrel va utToBANBOUV paldi pe auTO va EMITPEWEI OTOUG VEOUG
XPNOTEG va £E0IKEIWOOUV pE TIG 0BNYieg ag@aAgiag Kal AeiIToupyiag.

,Euromaster Import Export“ Ltd civalr £§ouciodoTnuévog avTITTPOOWITOG TOU KOTAOKEUAOTN
kai 1510kTATN Tou RAIDER eptropiké onua. AigedBuvon Tng etaipeiag gival n Zo@ia 1231, bivd ,,Lom
Road“ 246, tTnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg? Www.euromasterbg.com? E-mail: info @
euromasterbg. com

A6 10 2006 N eTOIPEia €10 YaAYE éva cUoTnpa diaxeipiong ToiétnTag ISO 9001:2008 TioToTrOinON
HE TO TTedio eQaPUOYAG: EUTTOPIa, EI0aYWYR, £§aywyR Kal TNV €SUTTNPETNON TWV ETTAOYYEAPATIKWY Kl
XOMTTI NAEKTPIKA, TTVEUMOATIKA Kol Tn dUvaun gpyaAgiwv Kal o1dnpikwy. To mIOTOTToINTIKO €K360NnKe
a6 Tov oiko Moody Aig@vég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA
TTOPAHETPO povada agia
MoVTEAO } RDP-NIO1
OvopaoTikA Tdon Tpo@odoaiag: VAC 230
Zuxvétnta AC: Hz 50
OvopaoTikA 100G w 550
PuBuog eykepalikoU peAavTi min-' 2200
1,6 (400N/mm2);
Xd&AuBag 1kaveTnTag KOTTAG/TTaxoug UAIKOU mm 1.2 (600N/mmz2)
0.8 (800N/mm2)
MéyioTo TTaX0G IKavOTNTa KOTTAG aAoupiviou mm 2,5 (200N/mm2)
EAGX10TN akTiva KOTTAG / E0WTEPIKA mm 45
EAGyx10Tn akTiva KOTTMG /EEWTEPIKN mm 50
MAd&TOoG TPOYOU KOTTAG mm 5
EAGx10Tn aKTiva KOTTAG / E0WTEPIKA mm 1]
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evikég odnyieg yia ac@aln epyaocia.
Al0BdoTe TPOCEKTIKA OAEG TIG 08nyieg. H un TAPNON TwV TTOpaKATW 0dnylwyv puIropei va odnynoel
o€ nAekTpomrAnéia, Trupkayid kai/n coapo TpaupaTiond. DUAGETE auTég TIG 0dnyieg o€ ao@AAEg
HéPOG.
1. AG@dAgia OTO XWPO EPYATiag.
1.1. AlaTnPROTE TOV XWPO £pyaaiag oag kabapod kal KaAd pwTtiopévo. H akartacTacia kail o
AVETTOPKAG QWTICUOG NTTOPEi va cUMBAAOUV o€ £va EPYATIKO aTUXNnHA.
1.2. Mnv gpydleoTe pe 1o TOIPTISAKI o€ TEPIBAAAOV e augnuévo KivBuvo €Kkpnéng, KOvTd o€
€UPAEKTA UYPA, aEPIO | CKOVIGUEVA UAIKA.
Kartd Tn Aeitoupyia, EKTTEUTTOVTAI OTTIVOAPES ATTO T HNXAVAMATA, Ol OTTOiol UTTOPOUV va
ava@Aé§ouv okoviopEva UAIKA 1) aTPOUG.
1.3. KpaTtoTe Ta TTa1dId KOI TOUG TTOPEUPICKOPEVOUG OE ATTOCTACT AC@AAEiag EVW XEIPIfETTE TO
TOIPTTISAKI.
Edv n Tpoooxn oag EKTPATTE(, HTTOPEi VO XAOETE TOV €AEYXO TOU TOIUTTAHOATOG.
2. Ac@dAsgia KaTd TNV gpyacia Je NAEKTPIKO peUa.
2.1. To BUopa TOU YOPTIOTH TIPETTEI VA Eival KATAAANAO yia TRV TTPila TTOU XPNCIMOTIOIEITAl. ZE
KOpio TTEPITTITWON deV TTPETTEI VA TPOTTOTTOINBEI 0 OXESIAONOG Tou BUoHaTOG. OTav pyddeoTe PE
HNOeVIOHEVEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG, HNV XPNOIUOTIOIEITE TIPOCAPUOYEiG TTPiIag.
H xpAon yviciwv Buoudtwy Kal TPIfwV HEIWVEI TOV Kiviuvo nAekTpotrAngiag.
2.2. ATTo@UyeTE Va aYYiJETE TO CWHA OAG ME YEIWUEVO OVTIKEIPEVA, TT.X. CWANVEG, BEpPAOTPEG,
oouTreg Kal Yuyeia. OTav To cwWPa oag ival yelwpévo, o Kivduvog nAekTpotrAnsiag givai
HEYOAUTEPOG.
MpooTatéyTe TO TOIPTISAKI a6 TN BpPOoXN Kol TNV uypacoia. H eico80g vepol oTo TOIPTTISAKI
augdavel Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag.
2.3. Mn xpnoipoTroigiTe To KAAWSI0 TPOPOS0Tiag yIo OKOTTOUG YIO TOUG OTToioug Sev rpoopioTav,
T.X- YIO VO JETOQEPETE TO KOAWSIO 1 VO a@aIpETETE TO QIG ATrd TNV TPida. MpooTaTéwTte TO KOAWSIO
atré Béppavon, AiTravon, ETa@n JeE aIXUNPES AKPES i KIVOUPEVA PEPN HNXAVWV.
Ta kateoTpappéva f oTpippéva KaAwdia au§dvouv Tov Kivduvo nAekTpotrAndiog.
2.4. Otav gpyadeoTe £§w, EVEPYOTTOIEITE TO PNXAVNMA MOVO OE EYKOTAOTACEIG TTOU Eival
€EOTTAICUEVEG ME NAEKTPIKO SIAKOTITN TTPOCTACIaG KUKAWMATOG Fi (S10KOTTH) KUKAWMOTOG
TTPOCTACI0G UTTOAEITTOPEVOU PEUMATOG) Kol TO pEUPA BlappPorg OTo OTroio evepyoTroigital To DTZ
Oev mpétrel va gival peyaAuTtepo atré 30 mA, cUu@wva pe Tov «Kavoviouoé 3 yia To GuoKeun
NAEKTPIKWY EYKOTACTACEWV KOl NAEKTPOPOPWYV YPOAMUWV». XPNOIUOTTOIEITE HOVO KAAWSIa
€méKTAONG KATAAANAQ yia eSwTepIKA XpAon. H xpon koAwdiou emékTaong oxedlaouévou yia
£SWTEPIKA XPON HEIWVEI TOV Kivduvo nAekTpotrAngiag.
2.5. Edv gival amrapaitnTo va XPNOIMOTIOINCETE TO TOIPTTIOAKI O€ UYPO TTEPIBAAAOV, EVEPYOTTOINOTE
TO UNXAVNHA PHOVO OE EYKATAOTAOEIG ESOTTAIOMEVEG UE NAEKTPIKO S10koTrTn Fi. H Xprion evog 1éToiou
SI0KOTITN UTTOAEITTOPEVOU PEUMATOG HEIWVEI TOV KivOuvo nAekTpotrAngiag.
3. Ao@aAng TPOTTOG £pyaaciag.
3.1. MeiveTe OUYKEVTPWHEVOI, TTAOPAKOAOUBNOTE TIG EVEPYEIEG TOG TIPOTEKTIKA KAl EVEPYROTE
TTPOCEKTIKA Kal Aoyikd. Mnv xpnoigotroigite To nibblera éTav €ioTe Koupacouévol R UTTG TNV eTTAPEIA
VOPKWTIKWYV, 0AKOOA 1| VOPKWTIKWV.
Mia oTiyu ammpooediag Kard Tn A&IToupyia TOU HNXOVAMOATOG UTTOPEI va 0SnNyARoEl € SUIPETIKA
oofapolg TPAUMATIOUOUG.
3.2. EpyaoTEiTE HE TTPOCTATEUTIKN EVOUPOCIa EPpYaCiag Kal TTAVTA ME YUOAId ao@aAgiag.
H xprion atopikoU TTpooTATEUTIKOU £EOTTAICHOU KAOTAAANAOU YyIa TN CUCKEUR TTOU XPNOIYOTIOIEiTAI
KOl TN 8pacTnNEIOTNTA TTOU EKTEAEITAI, OTTWG HACKO OVATTIVORG, IOXUPAd, EPUNTIKA KAEIOTA TTATTOUTOIO
e oTaBepn Aafn, TTPOCTATEUTIKO KPAVOG KAl KATAOTAATIKG BopUBou (avTipwva), HEIWVEI TOV
Kivduvo £pyaTikoU aTUXUOTOG.
3.3. ATro@UyeTe TOV Kiviuvo va gvepyoTToINoeTe KATA AdBog To To1umiddKki. Mpiv ouvdéoeTe TO
@IG OTO peUMA, BeBaiwbeiTe OTI 0 S10KOTITNG TNG Mifag BpiokeTal oTn Béon «off». Edv kpatdre
TO 3AXTUAG 0OaG OTOV SIOKOTITN EKKIVIIONG EVW POPATE TO TOIUTISAKI i} €AV BAAETE peUpA OTO
TOIPTSAKI 6TAV €ival EVEPYOTTOINPEVO, UTTAPXEI KiVOUVOG EPYATIKOU OTUXAMOTOG.
3.4. NpotoU evepyotroinoeTe 1o nibbler, BeBaiwbeite 0TI £XETE a@aipéoel OAA Ta BonONTIKA
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TTPOYPAMHATA ATTO QUTO.
‘Eva BondnTiké epyaAeio TTou £XEI PEIVEI OE IO KIVOUMEVN MOVASA MTTOPEi VO TTPOKOAETEI
TPOAUMATIONOUG.
3.5. ATropuyeTe TIG a@UOIKEG Béo€Ig TOU cwHaTOG. EpyacTeite o€ oTaBepn B£0N CWHATOG KAl
d1aTNPAOTE TNV IC0PPOTTia avd TTdoa oTiyu. Me autov Tov TPOTTO Ba PTTOPEITE VO EAEYXETE
KAAUTEPA KAl ACQAAESTEPA TOV TOIUTTOAOYNTH AV TTPOKUWYEI Ui ATTPOCSOKNTN KATAOTACT).
3.6. EpyaoTeite pe Ta KATAAANAa poUxa. Mnv gpydleoTe pe @apdid pouxa R koounuata. Kpariore
Ta paAAid, Ta pouxa Kal Ta YAVTIO 0OG O€ ATTOOTACT AOPAAEIAG ATTO TA TTEPICTPEPOUEVA HEPN TOU
TOINTTAHATOG. Papdid poUuxXa, KOOCPAMATA, HOKPIG MAAAIG PTTOPOUV Va TTIAcTOUV KAl va oupBolv pe
TEPICTPEPOUEVOUG OUVSETIOUG.
3.7. Edv gival duvaTti n XpAon eSwTepIKOU CUCTAPATOG avappoPnong, BeRaiwdeite 611 gival
gvepyoTtroinuévo Kal AgiToupyei cwoTtd. H xpon ocuoTApaTog avappé®nong MEIWVEI TOUG KIVEUVouUg
AOyw TnG oKOVNG TTOoU EKAUETAI KATA TNV Epyaaia.

4. TIPOCEKTIKN AVTIMETWITION TNG VIUTTAEPOG.
4.1. Mnv UTTEP@OPTWVETE TO TOIUTTISAKI. XPNOIMOTTOINOTE TN CUCKEUN HOVO CUMQWVA PE TOV
TTPOOPICUO TNG. Oa £pyAlecTE KAAUTEPO KAl ACQAAESTEPA OTAV XPNCIMOTIOIEITE TO KATAAANAO KOpP@i
EVTOG TOU KaBopIopEVOU EUPOUG POPTIOU TOU KATUOKEUOOTH.
4.2. Mn XpnOI1JOTIOIEiTE CUOKEUN PE XaAaouévo S1akOTTn ekKivnong. Eva To1umiddki mou dev
MUTTOPEi Va aTTEVEPYOTTOINOEi KAl va evEPYOTToINOei OTTwG TTPORAETTETAI OTTO TOV KATAOKEUAOTH gival
ETMKIVOUVO Kal TTPETTEI VA ETTIOKEVOOTEI.
4.3. Mpiv aAAGSeTE TIG pUBUICEIG TOU TOIUTTISWTH, AVTIKATAOTACETE EPYOAEia Epyaciag Kal afecoudp,
KaBwg Kal 6Tav O TOIUTINTAG eV TTPOKEITAI VO XPNOIMOTIOINOEi yIa peydAo Xpoviko didoTnua,
ATTOOUVSEDTE TO QIG aTTO TO SikTUO TPOPOSoUiag. AuTo To UETPO eSaAeipel TOV KivBuvo akoualag
EVEPYOTTOINONG TOU TOIUTTAHATOG.
4.4. KpatAoTe TIG NAEKTPIKEG CUOKEUEG HOKPIA aTrd Traidid. Mnv emITPETETE TN XPAOT TOUG ATTO
dropa 1Tou dev gival £§oIKEIWPEVA UE TOV TPOTTO £pyaciag padi Toug Kai TTou dev £xouv diafdoel
auTég TIG 0dnyieg. OTav BpiokovTal OTa XéPIa ATTEIPWY XPNOTWV, Ol NAEKTPIKEG CUCKEUEG UTTOPEI VO
gival eSAIPETIKA ETMIKIVOUVEG.
4.5. AlaTnpRoTE TO TOIPTISAKI o0g uE TTpoooxr. BeBaiwOeite 611 Ta KIVNTA péPN AciIToupyouv dyoya,
o671 8ev HTTAOKApPOUYV, OTI BEV UTTAPXOUV CTTACHEVA 1) KATECSTPOAHMEVA MEPN TTOU SlaTapAcoouV 1
aAAolwvouyv TIG AIToupyieg TOU TOINTTAROTOG. MpIV XPNOIMOTTIOINCETE TO TOIPTISAKI, BERaIWOEITE OTI
TO KATEOTPOAMUEVA pEPN EXOUV ETTIOKEVOOTEL. MOAAG aTUXAMATO OTO XWPO £pyaciag opeilovTal o€
KOKWG OUVTNPNHEVA NAEKTPIKG EPYAAEIa KOI CUOKEUEG.
4.6. AlaTNPEITE TTAVTA TO KOTITIKG €pyaAgia aixpunpd Kal kabapd. Ta KAOAG GuvTNPNHEVA KOTTTIKA
epyaAgia pE aiXINPEG AKPES TTIPOCPEPOUV AlyOTEPN AVTIOTOON Kal €ival TTI0 EUKOAO va Ta SOUAEWETE.
4.7. XpnOI1POTToINOTE NAEKTPIKEG OUCKEUEG, afeooUdp, EpyalEia epyaciag K.ATT., UN@WVA PE TIG
odnyieg Tou KataokeuaoTr. Tautéxpova, AABETE UTTOYN TIG CUYKEKPIMEVEG OUVBNKEG EpyaTiag
Kal TIG AEITOUPYIEG TTOU TIPETTEI VA EKTEAECETE. H Xp oM NAEKTPIKWY GUOKEUWYV VIO EQAPHOYES
SI10(POPETIKEG ATTO AUTEG TTOU TTPOOPIJoVTal OTTO TOV KATOOKEUAOTH AUEAVEI TOV KiVBUVO EPYOTIKWV
ATUXNMATWV.
5. ZuvtApnon.
H emiokeun TwV NAEKTPIKWY O0g EpyaAgiwv yiveTal KOAUTEPA HOVO aTTd £§e1BIKEUPEVOUG €151KOUG
ota ocuvepyeia RAIDER, 61mou XpnoigotroioUvTal M6vo YVAoIa avTaOAAAKTIKG. Me auTtov Tov TpoTTo
dlac@alileTal n ao@aAng AsiToupyia Toug.
6. Odnyieg yia ac@aAn AsiToupyia .
6.1. OTav umrdpxel Kivduvog Katd Tn AeiToupyia va ayyifel To epyaleio epyaciog aywyoug utrd
TAON TTOU €ival KPUPHEVOI KATW OTTO TNV ETTIPAVEIN I} TO KAAWSI0 PEUPATOG, aYYi§TE TO NAEKTPIKO
epyaAeio pévo ammoé Tig povwpéveg AaBég. Edv épBel oe eTa@n pe NAeKTPIKO KAOAWSIO, HETAPEPETAI
oTa JETAAAIKG MEPN TOU NAEKTPIKOU epyaAEiou KAl QUTO YTTOPEI va TTPOKAAECEl NAEKTPOTTANSia.
6.2. KpatoTe Ta Xépia oog MAKPIA a1rd TNV epioX KOTRG. Mnv 1o BAJETE KATW ATTO TO TEUAXIO
gpyaciag. YIrdpxel Kivduvog TpaupaTIopoU edv ayyi§eTe Tn Aemida KOTAG.
6.3. Ayyi¢te To NAEKTPIKO EPYOAEio OTO TEPAXIO EPYATIAG OPOU TO £XETE TIPONYOUMEVWG
EvEPYOTTOINTEL AINPOPETIKG, UTTAPXEI KivEUVog avdkpouaong €av n Aemida KOTTAG o@nvweei oTo
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TEPAXIO EPYATiOG.

6.4. Katd tn di1dpkKeia TnG KOTNAG, BERaIwOEITE 6TI TO KAVAAI KOTTHG EPXETAI OE ETTAPI UE TO TEPAXIO
epyaciag oTaBepd oe OAGKANPEN TNV €MIPAVEIA TOU. EAvV n Aemrida uTAOKApEl, MTTOPEi VO VAYKAOTED
va KAwTONOoEl A va oTrdoel n Aemida.

6.5. AQoU OAOKANPWOETE TO KOWYIMO, TTEPIPEVETE TTIPWTA VO OTAMATACEI TO TOIMTTISAKI. TN GUVEXEIQ
APAIPECTE TO OTTO TO ONUEIO TNG TOPNAG. AUTO ATTOPEUYEI TOV KivEUVO KAWTOHHATOG KAl GO
ETITPEITEI VA OPNOETE HE AOPAAEIN TO NAEKTPIKO EPYAAEIO OTNV EMIPAVEIA EPYATIOG.

6.6. Xpnoipotrolgite pévo @UAAQ KOTTAG O€ APICTN KATACTOOT).

6.7. Mn XpnoiyoTTOoIEiTE TO POPTICTH OTAV TO KOAWSI0 TPOPodoUiag gival KaTeaTpaupévo. Eav To
KAAWS10 KATAOTPAPET KATA TN AEITOUPYiQ, PNV TO AYYIJETE. ATTOOUVSEOTE AUECWG TO PIG ATTO TV
mpida. Ta kaTeoTpappéva koAwdia peipaTog au§dvouv Tov Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

- KpatoTe 10 epyaleio pe pia otabepn Aapn.

- ZTEPEWOTE CWOTA TO TEUAXIO EPYOTIAG.

- KpatioTe Ta Xépla JOaKpPId aTrd TTePICTPEPOUEVA HEPN.

- O1 AKPEG KOl T TOITT OTTO TO TEPAXIO EPyaATiag gival aixunpd. Pépece ydavria. MNa Tnv amopuyn
TPAUHATIOHWYV, KAAO gival ETTIONG VO POPATE TTATTOUTOIN ME XOVTPEG TOAEG.

- Mnv TomroBeTeiTe TO EPpYyaAEio TTAVW OTA TOITT ATTO TO TEUAXIO Epyaaiag. AIa@OPETIKY, To epyaAeio
HUTTOPEi VA KATOOTPAPEI KAl va SUCAEITOUPYNOEL.

- Mnv ag@nvete 1o epyaleio va Asitoupyei xwpig eifAeyn. XpnoipomoIinoTe 10 epyaAeio péovo otav
TO KPATATE OTA XEPIO COG.

- ®povrifeTe TAVTA VO £XeTE oTaBEPN Bdon. OTav epydleoTe o UTTEPUYWHEVN BEON, BeBaiwOeiTe OTI
KAVEig OEV OTEKETAI ATTO KATW COG.

- ATro@UyeTE Vo ayYieTe TOV QUAQKWTO TIEIPO, TN HATPA 1) TO TEPAXIO EPYOTiOG APHECTWG PETA TNV
KaTEpyaoia, yiaTi Ta pépn 0a gival aképa oAU {e0TA Kal MTTOPEi VO TTPOKAAETOUV €yKAUUOTA GTO
déppa.

- ATro@UYEeTE VO KOWETE NAEKTPIKA KOAWSIa. AuTé ptTopEi va 0dnynoel o€ oofapd aTtuxuoTa Adyw
nAekTpomAngiag.

MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY! ATrevepyoTroIf|OTE T CUCKEUN KOl AQAIPECTE TO PIG
PEUMATOG TIPIV EKIVI|OETE OTTOINONTIOTE EPYATiIa OTH CUCKEUN.
AAAayn Tng Bé0ng OUYKPATNONG TNG UNTPAG
H 6éon Tou kKaAouTrioU ptropei va pubuioTei katd 360°.
KaBopifovtal TEooepig BEoelg epyaciag peTATOTTIOUEVEG KaTd 90°. O1 BEoeig epyagiag pmropouv va
opICTOUV WG £§AG:
- XaAapwoTe TNV e§aywVvikh Bida (2) XpnOIMOTIOIWVTOG TO TTAPEXOHUEVO £§aywVIKO KAEIDi (7)
- TupioTe Tn BAKN pATPOG (5) oTNV emMBUPNTA B£0N gpyacdiag, £T01 WOTE N AVTIOTOIXN OTTH OTN MATPA
H Bdaon (5) eival oTpappévn Tpog TNV e§aywvikn Bida (2).

-X@igre Sava Tnv e§aywvikn Bida (2) XpNOIPOTTOIWVTAG TO TTAPEXOUEVO ESAYWVIKS KAEISI (7).
- NepioTpéyTte eAa@pd TN Bdaon TnG MATPAG (5) yia va eAéyeTe av éxel oTeEpewOEi OTN CWOTA BE0N.
EmiTpemrépevo maxog uAikou
H péyioTn 1IkavoéTnTa KOTTAG £SaPTATAI ATTO TNV TTOIGTNTA KOI TNV AVTOXH TOU UAIKOU.
O1 auhakwoelig pérpnong (3) kai (4) otn Bdon PATPAG (5) uTTOPOUV Va XPNOIHOTToIN60UV WG
METPNTAG TTAXOUG YIA TO ETTITPETTOUEVO TTAXOG KOTTHG.
Moté unv k6BeTe TAX0G UAIKOU peyaAUTEPOU ATTO aUTO TToU KaoBopifeTal oTa TEXVIKA SeSopéva.
To1roB£TNON KAl AQaipEC TOU AUAOKWHEVOU TTEIPOU KOl TOU CUYKPATNTAPA TG HATPAG
- Na va agaipéoere Tov auhakwTo Treipo (9) kai Tn Bdon pATPag (5), SeBIdwoTe TRV e§aywvikn Bida
(2) xpnoIUOTTOIWVTAG TO
TTapexopevo e§aywvo KAeidi (7).
¢ TpaBnére Tn Baon pATPAG (5) ATTO TN CUOKEUR.
+ XaAapwoTe TNV e§aywvikn Bida (8) xpnoipotrolwvTag To TrapeXopevo e§aywviké kA&1di (10) yia va
aPaIPECETE TOV AUAOKWTO Treipo (9) amrd Tn Bdaon epyaleiwv (11).
Edv o auAakwTog Treipog (9) dev pmropei va a@aipedei EUKOAA, XPNOIPOTTOINCTE TT.X. MIA TTEVOA Yia
va Bonbnoel 6TV ATTOCUVAPHOAOYNOT).
- Elcaydyete Tov véo Trapexopevo aulakwTo Treipo (9) otn Bdon epyaleiwyv (11) £éTo1 WoTe n TPUTTA
OTNV AUAJKWON
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O 1reipog (9) eival oTpappévog TTPog TNV e§aywvikn Bida (8).

- Zigre KaAd TNV e§aywvikn Bida (8) yia va oTEpEWOETE TOV AUAAKWTO Treipo (9) otn Béon Tou.

- 0OdnynoTe Kal ToTroBeTAOTE TN Bdon pATPAG (5) pEow Tng BARKNG epyaleiou (11) Tiow oTn
OUOKEUR.

¢ MNupioTe TOo OTAPIYHA UATPAG (5) oTNV €MIBUNNTH B€0N epyacoiag, £TO1 WOTE N AVTIOTOIXN OTTH OTN
Bdon pATPag (5) va ival oTpappévn TPog TNV e§aywvikn Bida (2).

- Z@igre §ava Tnv e§aywvikn Bida (2) XpnOILOTTOIWVTAG TO TTAPEXOMEVO E§AYWVIKO KAEISI (7).

- NepioTpéyTte eAa@pd TN Bdaon TnNG MATPAG (5) yia va eAéyeTe av éxel oTEPeWOEI 0TN CWOTA BE0N.
7.Aeitoupyia

Evepyotmroinon/amevepyotroinon

Evepyotroinon Tng CuoKeUung

- MetakivioTe 1o S1aké1rTn ON/OFF 1 01N 80N «O».

ATtrevepyotroinon Tng CUOKEUNG

- MetakivijoTe 10 d1ak6TTn ON/OFF 1 0TN 8é0N «I».

Aadwpa

-ATTAWOTE OTAVTAP AGSI UNXAVAG OTN YPOAMMNA KOTTAG YIA VO TTapaTEiveETE TN didpkeia {WHG Tou
Teipou pe aulakwoeig (9) kai Tng pATPAG (6).

AuTO gival 1I810iTEPA ONMAVTIKO KATA TRV KOTT aAoupiviou.

Ailadikacia KOG

- KpatoTe Tn povada o€ opBR ywvia (90°) wg TTpog To TEPAYIO Epyaciag Katd Tn diadikagia
KATEPYOOiag.

- MeTaKIVAOTE T CUOKEUN TTPOG TNV KaTEUOUVON KOTTAG JE ATTIA TTiETN.

ATTOKOTTEG

MNa eocwTePIKEG EYKOTTEG, ATTAITEITAI MIA OTTH HEYAAUTEPN a1T6 22,5 mm yla TNV £100YWYK TOU
ouykpatnTApa uATPag (5).

8. Zuvtpnon Kai KaBapiopog

NMPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ TPAYMATIZMOY! ATrevepyOTTOINOTE TN CUCKEUR KAl AQAIPECTE TO
PIG PEUPATOG TIPIV EEKIVIOETE OTTOIAONTIOTE EPYATiO OTN OCUCGKEUN.

- H ouokeun mpétrer va diarnpeital mavra kabapr, oTeyvi kol atraAAaypévn aré Aadia i Aitrn.

- XpnoipyotmoinoTe £éva HOAOKO, OTEYVO Travi yia va KaBapioeTe To epiBAnua.

- O1 BoUpTOoEg AvBpaKa TTPETTEI VA a@aIpoUVTal Kal va eAEyXovTal TAKTIKA. Edv éxouv @Bapei péxpl
TO O6p10 PBOPAG, TIPETTEI VO AVTIKATAOTOB0UV. AlaTnpEiTe TTavTa KaBapég Tig BolpToeg avBpaka,
WOTE va HIropouV va YAIoTpoUv eAelBepa oTig Bdoelg. Kai o1 3Uo Bouptoeg dvBpaka TTPETTEl va
avTikaBioTavral Tautéxpova. XpnoIUoTroINoTE HOVO TTaVOUOIOTUTTEG BoUpTOEg AVOpaKa.

- ZeBIBWOTE TA KATTAKIA CUYKPATNONG TNG BoUpToag (12) pe éva Katoafidl. AQaipECTE TIG
@Bapuéveg BoupToeg AvOpaKa, TOTTOBETAOCTE TIG VEEG KA, OTN GUVEXEIQ, BISWOTE VA TO KATTAKIO
NG KNG TNg BoupTtoag.

9. ZKOTrOG TOU TOIUTTOAOYNTH.

To Nibblera givai éva nAekTpiké epyaleio XeIpOg pe pOvwaon deuTepng KaTnyopiag. Eivar katdAAnAo
yia Aapapiveg, kupaTtoeldeig kal Tpatreloeldeig Auyliopéveg Aapapiveg. To unxdvnua £xel adidkoTrn
pUBUION TNG MATPAG, TTEPICTPEPOMEVN 360°. AUTH N OUCKEUN TTPOOPIfeTal ATTOKAEICTIKA Yia
TTPOCWTTIKA XPAON O& {NPoug eowTEPIKOUG XWwpoug. Otroiadirote AAAN XprRon 1 TpotroTroinon
TNG OUCKEUNG BewpeiTal akaTAAANAN Kol EVEXEI ONMAVTIKS KivEUVO aTUXNMATWYV.

10. Texvikd oTOIXEIO

MAnpo@opieg yia akTivoBoAoupevo 86pufo kai Kpadaououg.

O1 Tipég peTpwvTal cUp@wva pe 1o EN 62841. To emriredo A Tou Trapayopevou BopuBou gival
ouvnBwg: emriTredo NXNTIKAG Trieong 84,6 dB(A). nxnTikn 10x0g 95,6 dB(A). ABeBaidtnTa K=3 dB.
11. NpooTacia Tou eEPIBAAAOVTOG.

Ma Tnv TpooTacia Tou TePIBAAAOVTOG, TO NAEKTPIKS epyaAEio, Ta §aPTAHATA KAl )| CUCKEUOTIO
pétel va utrofBAnBoUV o€ KatdAANAN eme§epyaaia yia TRV ETAVAXPNOCIYMOTIOINON TWV TTPWTWYV
UAWV TTOU TTEPIEXOVTOI OE AUTA.

Mnv TTeTATE Ta NAEKTPIKA EpyaAgia oTa OIKIaKA atroppippaTal ZUuewva pe Tnv Odnyia 2012/19/
EK 1ng EE yia Ta ATroBAnTa HAekTpikoU kai HAekTpovikoU ESo1TAIcH0U Kal TNV UI0BETNON TNG WG
€0VIKA) vopoBeaia, Ta NAEKTPIKA epyaAgia TTOU Sev HTTOPOUV TTAEOV VO XPNOIMOTIOINBOUV TTpETTEl
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va guAAéyovTal XwpIoTd Kal va utroRdAAovTal o€ koTdAANAN emegepyaoia yia TV avakTnon Tou
TTEPIEXOPEVOU TOUG



EXPLODED VIEW OF RDP-NI01
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SPARE PARTS LIST FOR RDP-NI01

NO Code English DescriptionQ TY
1 ZJ-JH550-09P unch base assy1
11 LD-JH550-01S crew M3*14 2
1-2 JG-JH550-02D ie holder1
1-3 JG-JH550-01P unch base 1
2 LD-JH550-03S crew M8*16 1
3 LD-3008-01S crew ST3.9*304
4 ZJ-JH550-03G ear housing Assy1
41 ML-JH550-01G ear housing 1
4-2 QT-JH550-04B ushing2
5 ZJ-JH550-04C onnecting rod Assy1
5-1 QT-JH550-02C onnecting rod 1
5-2 [T-BL-BS850/20V-MT-0] Pin1
5-3 JG-JH550-08P unch rod1
5-4 LD-JH550-02S crew M5*51
5-5 JG-JH550-09P unching needle1
6 ZJ-JH550-05E ccentric shaft Assy 1
6-1 JG-JH550-03E ccentric shaft1
6-2 JG-JH550-04E ccentric shaft gear 1
7 ZJ-JH550-06T oothed shaft Assy1
7-1 JG-JH550-05T oothed shaft 1
7-2 JG-JH550-061 ntermediate shaft gear 1
8 ZJ-JH550-07M iddle cover assy1
8-1 QT-JH550-04M iddle cover bushing2
8-2 ML-JH550-02M iddle cover1
8-3 608B all bearing 608 1
9 ZJ-JH550-01A rmature 1
10 607B all bearing 607 1
1 XJ-2618-08R ubber bearing sleeve 1
12 MS-JH550-03A ir deflector ring 1
13 LD-2618S-01 Screw ST3.9*60 2
14 ZJ-JH550-02S tator1
15 MS-JH550-04S witch button 1
16 MS-JH550-01M otor housing 1
17 KG-JH550 Switch 1
18 MS-JH550-05S witch pulling plate 1
19 MS-JH550-02H ousing cover 1
20 LD-2202-02S crew ST3.9*20 2
21 QT-JH550-09C arbon brush Holder 2
22 QT-JH550-08C arbon brush 2
23 QT-JH550-07C arbon brush cap 2
24 QT-JH550-06C onnecting Terminal1
25 DX-JH550 Cord 1
26 MS-3019A-07 Cord guard1
27 QT-2001-24C ord clip 1
28 MC-JH550-01C onnecting cable12
29 ZJ-JH550-08C apacity1
Accessories
A JG-JH550-09P unching needle1
BQ T-MD8203-02S 2.5 Allen wrench 1
C QT-3801-13S 4 Allen wrench 1
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Nibbler
Trademark: RAIDER
Type Designation: RDP-NI01

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of
electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

Place&Date of Issue: , 7/2‘21/
, , . 3% e
Sofia, Bulgaria Brand Manibbler:

July 8, 2024 Krasimir Petkov
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C€

EO OEKNAPALNA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpopykT: Harep
3anaseHa mapka: RAIDER
Mogen: RDP-NI01

€ NpoeKTupaH n nponsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CHC CliegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponenckus napnameHT u Ha CbBeTa ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MaluuHuUTE;

2014/30/EC Ha eBpONeMCKUA napriameHT U Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKOHoAAaTeriICTBaTa Ha AbpXXaBuUTe YSIEHKU OTHOCHO efleKTpoMarHuTHaTa
CbBMeCTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponerckus NMapnameHT n Ha CbBeTa ot 26 deBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTesIcCTBaTa Ha AbpPXKaBUTe YIeHKMU 3a NpefocTaBsiHe Ha nasapa
Ha eneKkTpUYecKU CbOpPBLKEHUA, NpeaHa3HavyeHu 3a U3Nnon3BaHe B onpeaeneHu rpaHuLM Ha
HanpexeHueTo

M OTroBaps Ha UBUCKBaHUATA Ha CliegHUTe CTaHOapTu:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

EBPOMACTEP
WMMOPT - EKCNOPT'
00L

T M
MsacTto n AaTta Ha nu3aaBaHe: %;{/ e

Codous, Bbnrapus BpaHa MeHUAXbP:
8 wnun 2024 r Kpacumup lMeTkoB
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DECLARATION OF CONFORMITY
Nibbler RDP-NI101
Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) OeknapvipamMe Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3U NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrEeAHNTE
CcTan4apTv u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that

this product is in conformity and accordance

with the following standards and regulations:

Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

Nous déclarons sous notre seule responsabilité

que ce produit est conforme aux standards et

directives suivants:

Declaramos bajo nuestra exclusiva

responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

Declaramos por nossa total responsabilidade

que este produto esta em conformidade e

cumpre as normas e regulamentagées que se

seguem:

Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,

che questo prodotto & conforme alle normative

e ai regolamenti seguenti:

Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt

uppfyller och foljer féljande standarder och

bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt

er i overensstemmelse med falgende

standarder og bestemmelser:

Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik, hogy

ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 62841-1:2015
EN 62841-2-11:2016

(D)

(NL)

(P)

)

(H)

EN 55014-1:2021 YT
EN 55014-2:2021 EURO“Q)?‘?‘I%
EN 61000-3-2:2019 tmport - soﬁ., 1231
EN 61000-3-3:2013/A1:2019 Buigaria, =0 e bivd.
248 Lomsko &
tax: +3592 834 07 22

2006/42/EC, 2014/30/EU, 2014/35/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
July 08, 2024

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi viastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na wiasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nop cBOO OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO AaHHOe n3genve CooTBETCTBYET
crepyowmMM cTaHaapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLANbHIOTL 3asBNSEMO,
L0 AaHe obnaaHaHHs BLUMOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTuBam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIGV AUTS
OUP@WVEI KOl TNPET TOUG TTAPAKATW
KavoviopouUg Kal TTpoTUTTa:

(MK) Hve nopg Hala nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj MPON3BO/ € BO COMMAacHOCT CO CneaHuTe
cTaHfapav v perynatusu:

(PL)

Brand Manibbler:
Krasimir Petkov
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Ferestrau pendular
Trademark: RAIDER
Model: RDP-NI01

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-11:2016

EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

EUROMASTER

Export LTD
Buigaria, Sofia 1231
hosee '
Locul si Data aparitiei: mw:g;w 07 22 fﬂ(/ é /éfﬂ/
Sofia, Bulgaria Brand Manibbler:

July 8, 2024 Krasimir Petkov
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FAPAHLUUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHA

MawwuHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyupaHu v npousBedeHU CbrnmacHo AencTBawmte B Penybnvka

51;nrapm9| HOpMaTtuBHU OOKYMEHTU N CTaHO4apPTU 3a CbOTBETCTBME C BCUYKN U3UCKBAHUA 3a 6es3onacHocT.

CBbADBPXAHUE U OBXBAT HA ThbPTrOBCKATA FAPAHLIUA.

Twprosckarta rapaHums, kosito “EBpomactep VimnopT-Ekcnopt” OOl aaea 3a Teputopusita Ha Peny6nuka Bbnrapus e kakto cnegsa:
- 36 MeceLa 32 BCUYKU eNeKTPOUHCTPYMEHTH oT cepunTte: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a chuanyeckmn nuua 3a eneKTPOUHCTPYMeHTH oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;
- 12 meceua 3a lOpUAMYECKM NULIA 32 €NEKTPOMHCTPYMeHTH oT cepuuTe: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;
- 24 meceua 3a hM3nMYECKM NULLA 32 MHCTPYMEHTH oT cepunaTa Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a HOpUANYECKN NULIA 3a UHCTPYMEHTH oT cepunATa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a (pm3nyeckmn nuua 3a BCU4KM 6eH3MHOBU MalwuHK oT cepunte: Raider Power Tools u Raider Garden tools
- 12 meceua 3a OpPMANYECKMN NULIA 32 BCUYKN GeH3UHOBM MawmHK oT cepuuTe: Raider Power Tools u Raider Garden tools
- 24 meceua 3a chmanyeckmn nuua 3a BCUYKM KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a lOpUANYECKMN NULIa 3a BCUYKM KpUKOBe OT cepusita Raider Power Tools
TbproBekaTa rapaHuusi € BanuaHa npw NpefocTaBsHe Ha rapaHUWMOHHa KapTa NombiiHeHa NpaBUIHO B MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha MalunHaTta v
chuckaneH kacoB 60oH 1nu dakTypa. FapaHuMoHHaTa kapTa TpsbBa Aa CbAbpXa MOZEn, CepueH HoMep, Me NOANNUC U NeyaT Ha TbproseLia npoaarn
MaluuMHaTa, MoAMMUC OT CTpaHa Ha KMWeHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHUVOHHWTE YCMOBWS U JaTata Ha mokyrnkarta. HemonbnHeHu unu noanpaBeHn
rapaHLVOHHW KapTu ca HesanuaHu. MawmHuTe Tpsibsa a ce 13non3BaT camo No NpeAHasHa4YeHne U B CbOTBETCTBIE C MHCTPYKLMSITa 3a ynoTpeba.
3a fja ce rapaHTupa 6esonacHarta paboTa e Heo6XxoAMMO KIMeHTa a ce 3ano3Hae Jobpe ¢ UHCTPyKUuKTe 3a ynoTpeba Ha MallmHaTa, npaBunara
3a 6e3onacHOCT Npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO W NpeAHa3HajYeHue.
MaluuHaTa n3mncksa NeproanyHoO NOYMCTBaHe M NoaXoAsLla NoaapbXKa.
lapaHuusiTa He Nokpuea:
- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTME Ha MaluuHaTa;
- 4aCTW 1 KOHCYMaTUBK, KOUTO MOZNEXAT Ha M3HOCBAHE, MPUYNHEHO OT NON3BAHETO KaTo HaNPUMEP: rPEC 1 Macro, HYeTKW, BOJAYM, ONOPHM POSKK,
TaMMOHU, FyMEHN MaHLLIOHW, 3aABWXBALLV PEMbLM, CIMPaYKy, MBKaB Bar C Uro, larepu, cemepuHri, 6yTano ¢ yaapHuK Ha Takepu 1 ap.;
- AOMBIHUTENHN akcecoapy 1 KOHCYMaTVBY KaTo: PbKOXBaTKU, CTPYMHUK, KyTUM, CBPeAsa, AMCKOBE 3a psidaHe, Cekauu HOXOBe, BEPUTH, LLIKYPKK,
orpaHu4nTeny, NonMp-Wwaibu, NaTPOHHULM (3aXBaTh U AbPXAYN Ha PeXeLUUST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopaa W camarta kopaa 3a Kocadku
v ap.;
- pbYeH CTapTepeH MexaHU3bM 1 3ananuTenHa caeLl;
- HacTpoiika Ha pexuma Ha paboTa;
- CTOMsieMy enekTpUYeckn npeanasnTeni 1 KpyLIKU;
- MexaHW4HM NoBPeaAU Ha Kopryca 1 BCUYKV BBHLUHM €MeMEeHTU Ha U3AENVeTOo, BKIIOYUTENHO AeKOpaTUBHY;
- NpeanasuTenu 3a o4u, NPeanasuTeni 3a PeXeLLy MHCTPYMEHTU, TyMUpaHu Miiouu, 3akonyarku, nuHeany v ap.;
- 3axpaHBaLy kaben u Lwencern;
- LSNOCTHUTE NOBPEAU Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHW OT NPUPOAHN GeAcTBUS, KaTo NoXapy, HaBOAHEHWs!, 3eMeTpeceHus v Aap.; OTnagaHe Ha
rapaHuusTa.
dupma “EBpomactep W/E” OO[] He e OTroBopHa 3a MOBPeAM NPUYMHEHW OT TPETU Nnuua, kato ,EnekTpocHabautenHu Apyxectsa”, noBpeaun ot
BbHLLEH XapaKTep, kaTo TOKOBU yAapu, HecTaHAapTHY 3axpaHBaLLyM HanpeXeHUst ¥ MMa NpaBoTo Aja OTKaxe rapaHLYoHHO o6cnyKBaHe npu:
- HECBOTBETCTBALL, (UMK HEMOMbITHEH) CepyieH HOMep Ha U3AEenMeTo C TO3U NMOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa kapTa;
- 3anMyeH Unu NUNcBeall, MHAeTUMUKaLMOHEH eTUKET Ha MaluMHaTa;
- MoBpeau Bb3HUKHAMNM Npy TPaHCMOPT, HEMPaBUITHO CbXpPaHEHUe 1 MOHTaX Ha MaLLMHaTa;
- HanpaBeH ONWT 3a HEOTOPM3NpaHa CepBU3Ha HaMeca B HeyMbIIHOMOLLEHa cepBU3Ha 6a3a;
- noBpeau, KOUTO ca NPUYMHEHW B CIIEACTBUE Ha HenpasuriHa ynoTpeba (HecnasBaHe VHCTPYKUMSATA 3@ eKcroaTtaLys) Ha MalluHaTa oT cTpaHa
Ha KIIMeHTa Unu TpeTu nuua;
- MoBpeau MPpUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3NON3BaHETO Ha MaluMHaTa B Apyra cpefa OCBEH npenopbyaHaTta OT Mpou3BOAWTENs (BMaXHOCT,
Temneparypa, BeHTUNauws, HanpexeHue, 3anpaLleHocT 1 ap.);
NoBpeau, NPUYMHEHU OT NMonafaHe Ha BbHLUHM Tena B MallvHaTa;
NoBpeau, NPUYUHEHM B CNIEACTBIE Ha HeGpexXHO GopaBeHe C MallmHaTa;
noBpeau NpuinHeHn ot paboTa 6e3 BbaayLleH GUNTLP UK CUIHO 3aMbPCeH TaKbB;
NpU HEMpPaBUITHO CbOTHOLLEHMe Ha GeH3NH/ABYTakTOBO Macro, BoAeLLo Ao briokupaHe Ha ABuratensi
noBpeaa B CNEACTBYE HENPaBUITHO NMOCTaBEH UMW He3aToOYeH PeXeLl, MHCTPYMEHT;
noepena Ha peaykTopHaTa KyTus (npefaekarta), pudMHeHa OT HeAoCTaTbyHO A0BPO cMa3BaHe (C rpec) Ha cbluaTta UM MexaHudeH yaap rno
3aJBuKBaLLaTa oc.
- noBpepa Ha poTop Unu CTaTop, U3pas3siBalla ce B criernBaHe Mexay TAX, CrefCTBME Ha CTOMsSIBaHE Ha N30MaLmunTe, MPUHMHEHO OT NMPOLLIMKUTENHO
rpeToBapBaHe;
noBpeaa Ha poTop WK cTaTop NPUYMHEHa OT NPeToBapBaHe WU HapyLLeHa BEHTUNALUs, u3passiBalla ce B MpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KonekTopa
UNN HamoTkuTe;
- HaTpynaH Harap Wnu 3anyLueH aycnyx — pesynTar oT Npefo3vpaHe Ha KONMYECTBOTO Macro B AByTaKToBaTa CMEC.
- IUNca Ha Macro 3a pexellata Bepura Unn HesatoueHa (n3xabeHa) Bepura;
- 3anylueHa ropyBHa cucTema;
- NIMNCBAT 3aLUMTHM AVICKOBE, OMOPHY MIIOTOBE WUIU APYrU KOMMOHEHTH KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSATA Ha UHCTPYMEHTa 1 ca npeaHasHauyeHn
3a ocurypsiaHeTo Ha GesonacHara My 1 NpaBUrHa ekcnnoartaums;
- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e ybikaBaH UM NoAMEHSIH OT KINeHTa;
- noBpefaTa € MpUYMHEHa OT MpeToBapBaHe WM NUMca Ha BEHTUMaUWsi, HEAOCTaTbYHO WIM HEMPaBUIHO CMasBaHe Ha [ABukeliuTe ce
KOMMOHEHTU Ha U3AEnneTo;
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- U3HOCBaHe Wnu GroK1paHn Narepy Nopaau NpeToBapeaHxe, NPOABLIKUTENHa paboTa unu npax;
- pa3buTo narepHo rHe3no ot GrokvpaH narep unv pasburta BTynka; m
- pa3buTo LLUMOHKOBO UMK pe3boBO CbeanHEHNE;
- noBpefa B eN.KIoY UMK eNeKTPOHHO yrpaBreHne NpUYMHEHa OT Npax Unu cHynsaHe;
- noBpefeHa peflykTopHa KyTuUs (rnaBa) MPUHMHEHO OT 3acTOMOPSIBALLVS MEXaHWU3bM;
- nosiBa Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mMexay 6yTano 1 UUIMHABLP B PE3ynTaT Ha npeToBapBaHe, NPoAbIKMTENHa paboTta unum npax;
- 3aTAraHe Mexay 6yTano u UMNMHOLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIkUTENHA paboTa unu npax;
- NOBPeAEHO LIeHTPOBEXHO KOMeno 1 cnupayka (MPOMeHEH LBSAT) — AbMKKU ce Ha paboTa ¢ GriokupaHa cnvpavka;
- CMyKBaHWsi MO KOPMyca, NPUYMHEHWN OT HEMPaBUIEH MOHTaX Ha CBbP3BaLLy TPbOYU, (UTUHMM 1 NOAOGHM;
- nUnca Ha KOMMOHEHTN KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSITA Ha MHCTPYMEHTa U ca NpefHa3HaveHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My n
npaBuUriHa ekcnnoaTaums;
- Ha BCUYKM BoAHM nomnu (6e3 notonsiemute) u xugpodopn TpsibBa Aa Gbe MOHTMPaH Bb3BpaTeH knamaH Ha BXoasLwus otsop. [pn
XnapocdopuTe NEPUOANYHO Ce NPOoBEPSiBa HaNsAraHeTo Ha MeTanHus KoHTeliHep(HansraHeTo Tpsibea Aa 6bae B rpaHuuute 1.5 — 2 bar).
- BHUMAHWE! Xuapocopute Raider ¢ MmexaH14eH npecocTtaTt He U3knio4BaT aBToMaTU4HO npu nunca Ha soaa!
- noBpeda npuynHeHa ot paboTa ,Ha cyxo" 6e3 Bofa, KosiTo ce U3passiea B fechopMaLMst Ha YNITbTHEHUSATA M KOMMOHEHTUTE Ha NoMmeHaTa
Yacr.
- NoBpeau NPUYMHEHN OT 3amMpb3BaHe W NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;
CpoKbT 3a OTPEMOHTVPAHE Ha NMPUETU B CEpBM3a MaLLMHK € B PaMKUTE Ha eAUH Mecel|.
CepBu3nNTe He HOCST OTFOBOPHOCT 3@ MaLLUWHW, He NMOTbPCEHN OT COBCTBEHULIMTE UM eAUH MeceL| Cref 3aKOHHUS CPOK 3@ PEMOHT!

TbprosckaTa rapaHuyms 3a 6atepu n 3apsgHu yeTpoiicTea, kosTo “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO aaBa 3a Teputopusita Ha Penybnuka
Bbnrapus, e kakto cneaga:

- 18 meceua 3a 6aTepunATa U 3apAAHOTO YCTPONCTBO oT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;
- 12 meceua 3a 6aTepuATa U 3apsAAHOTO YCTPOUCTBO OT cepumnTe: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

rapaHLl,I/IOHHVIﬂT CPOK 3ano4yeBa Aa Te4ye OT JartaTta Ha 3akynyBaHe. FapaHuvaa noKpunBa BCUYKM [J,edJeKTI/I, Bb3HUKHaNM npu npasuIiiHO
nonaeaHe Ha 6aTepusaTa 1 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, CboBpa3HO MHCTPYKUKMsiTa 3a ynoTpeba. “EBpomactep VimnopTt-Ekcnopt” OO/ ocurypsia
rapaHuysi, NpUNoxvma npu n3bpoeHnTe no-Aosy ycnosusi, Ypes 6e3nnarTHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedekTn Ha NPoAyKTa, 3a KOMTO B paMKUTe Ha
rapaHuMoOHHNA CPOK MOXe [jia Ce A0KaXe, Ye ce AbrnKaT Hﬁ,ElereKTl/I B Martepuana unv npu npon3BoAcTBOTO. T‘bpl’OBCKETa rapaHuuns e sanugHa
npun npefocTtaBAHe Ha rapaHuMoHHaTa Kapta Ha MalunHaTa, nonbliHeHa NpaBuUHO B MOMEHTa Ha 3aKkyrnyBaHe Ha NMpoAyKTa wu (i)I/ICKaJ'IeH
kacoB GoH unu chakTypa. MapaHuvoHHaTa kapTa TpsibBa la CbAbpXa MOAEN U CEPUEH HOMEp Ha akymyrnaTtopHaTa MalluuHa, OKOMMIIeKToBaHa
Cc 6aTep|/|;| n 3apsagHo yCTpOI;ICTBO, nme, NoAnuc U NevaT Ha Tbproeeua npoaar KoMnrekTa akymyrnatopeH enekTponHCTPYMEeHT, noanuc ot
CTpaHa Ha KrueHTa, 4Ye e 3ano3HaT C rapaHUnoHHUTE YCIoBUA N AataTta Ha nokKynkaTa.

[apaHuusTa He nokpuea:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKpUTKE Ha BaTepusiTa u 3apsgHOTO YCTPOCTBO;

- noepegu Bb3HUKHaNu npn TPaHCNopT, MexaHU4Hn nospeau /Ha Kopnyca n BCUYKU BbHLIHU enemMeHTun Ha
6a'repv|;|Ta W 3apsAaHOTO, BKITIOYUTENHO ,quOpaTIABHIA/, npuv Apyrv BbHLHA B'baﬂel?lCTBMH nnpupoaHn GeLLCTBI/IH KaTo noxapw, HaBoAHEHUS,
3eMeTpeceHunst;

- ,qecbeKTm OT aMmopTu3auns, HopmMarnHo n3HocBaHe u I/I3X56$IBEH8; FapaHumnTa 3a 6aTepl/IF|Ta 1 3apagHoOTO yCTpOﬁCTBO oTnaga B cnyvaute
Ha:

- HECLOTBETCTBALY, (MM HEMoMbIIHEH) CEpPUEeH HOMEP Ha KOMMMEKTa aKyMynaTOpeH eneKTPOMHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha
rapaHuvoHHaTta KapTa;

- HapyLleHne Ha uenocTTa, n3TpusaHe uinu nurnca Ha eTukeTa Ha Npou3BoAUTenNs BbPXy GaTepMﬂTa W 3apsgHOTO yCTpOI;ICTBO;

- BCUYKM Cry4an Ha nospeau, NpUYMHEHW OT HenpasunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WMHCTPYKLMATa 3a eKcrinoartauums), uanyckaHe, yaap,
3anmBaHe C Te4YHOCTH, HEGPE)KHD SopaBEHe, 1 B Cny4vau, Ye BCUYKU KIETKU B 6aTepv|ﬂTa Ca n3ToweHn noa KpUTUYHUA MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeOpWUrMHarHK 3apsgHU YCTPOWCTBA, 3axpaHBaLLMSAT kaben Ha 3apsaHOTO YCTPOMCTBO € yAbIhkaBaH UM NOAMEHSIH OT
KIMeHTa, Unu ApYry BbHLUHW Bb3AEWCTBUS B NPOTUBOPEYME C M3NCKBAHUATA Ha NPOV3BOANTENS;

- KOrato e npaBeH OnuUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEeMOHTaX, MO/:ll/Id)VIKaLI,VIﬂ oT I'IOTpeﬁVITeJ'Iﬂ nnn NpoMeHn OT HeYyNbIIHOMOLLEHU nuua unu
upmu;

- Npv n3non3ssaHe Ha BaTtepusiTa u 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO He MO NpeaHasHayveHue;

- NoBpeau NpU4nNHEHU B pe3ynTart Ha U3MNOor3BaHETO U CbXPaHEeHUETOo Ha 6aTepV|;|Ta nivinn 3apAfHOTO B Apyra cpeaa OCBeH npenopbYyaHaTta
OT npoussogutens (BJ'Ia)KHOCT, TeMmnepartypa, BeHTUnauna, HanpexeHue, 3anpalleHocT n ,qp.);

- NPU TOKOBW yapu, rPbMOTEBULIM, HABOAHEHWS, NOXapW, APYrM BbHLIHW Bb3AENCTBUS;

- npun pa60Ta C HeCTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ ApyrM HenoaxoAdaLwmn nnn HectaHoapTHu yCTpDVICTBa;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETH B CepBM3a GaTepuy 1 3apsifHW YCTPOWNCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHWSI CPOK 3@ PEMOHT- efj1H Mecel,
cnen KOWTO CEepBU3NTE HE HOCAT OTFTOBOPHOCT B cnyqaﬁ, Ye He ca NOTbPCEeHN.

3akoHoBaTa rapaHums e cbriacHo usunckeanusta Ha 33[1.

3akoHoBaTa rapaHLys e CbrnacHo MancksaHusTa Ha 331 1 3akoH 3a NpefocTaBsHe Ha LMGPOBO CbabpkaHue v Lndposy yeryri v 3a npofax6a Ha cToku. Mpy HeCwOT-
BETCTBYE Ha CTOKUTE NMOTPEBUTENST UMa NpaBHM CPE/CTBA 3a 3alluTa CPeLLy NPOjaBaya, KOUTO He Ca CBbP3aHM C Pa3Xoay 3a HEro, KaTo ThProBekaTa rapaHLys He 3acara
Te3n CPeACTBa 3a 3allyTa Ha noTpebuTens;

Hesasucumo ot Tbproeckata rapaHuyua npoaasavybT OTrOBapA 3a nuncata Ha CbOTBETCTBUE Ha nmpeﬁwrencmra CTOKa C AoroBopa 3a npogamBa CbrracHo rapaHyusTa no
un. 33 - 38 (3akoH 3a npeocTaBsHe Ha LchpoBO ChabpKaHe 1 Lcposi yenyri 1 3a npoaaxba Ha CTokw).

Yn. 33. (1) Korato ctokute He 0TroBapAT Ha UHAWBKUAYaNHUTE U3UCKBAHWA 3a CbOTBETCTBIE C A0roBopa, Ha 0BEKTUBHNTE U3UCKBAHMUS 32 CbOTBETCTBUE W HA U3NCKBAHUSTA
33 MOHTUPAHE WM MHCTanMpaHe Ha CTOoKuTe, no‘rpeﬁmenm “ma npaeo:

1. Aa NpeasiBN peknamaLys, kato noucka OT NpoAasaya Aa npusee CTokata B CbOTBETCTBYE;

2. Aa nony4u nponopL1oHanHo HamanssaHe Ha LeHaTta;



3. la pa3Banm [0roBopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebuTensT Moxe Aa u3bepe Mexay PEMOHT N 3aMsHa Ha CTOKaTa, 0CBEH ako TOBA Ce OKaxe HEBb3MOXHO i 61 A0BeNo 10 Henponop-
LiMOHAITHO roremMy pa3xoav 3a MpofjaBaya, kato ce B3eMaT NPefBUz BCUYKN 0BCTOATENCTBA KbM KOHKPETHUS CIy4aid, BKITKOYMTENHO:

1. CTOMHOCTTA, KOSITO 61 MMana cTokaTa, ako HsiMalLle JUnca Ha CbOTBETCTBUE;

2. 3Ha4NMOCTTa Ha HECbOTBETCTBUETO, 1
3. Bb3aMOXHOCTTa Aia Gb/ie NPejoCTaBEHO pYroTo CPE/ACTBO 3a 3alyTa Ha noTpebuTens Ges 3HaunTenHo Heyao6eTBo 3a notpebutens.

(3) MpoaaBaybT MoXe fa OTKaXe Aa NPUBEAE CTOKaTa B CLOTBETCTBYE, Ko PEMOHTLT M 3aMsiHaTa Ca HeBb3MOXHI N ako B1xa [J0BeNN 0 HENPOMOPLMOHAITHO ronemu
pa3sxody 3a Hero, kaTo Ce B3eMaT NPefBUz BCUYKY 0BCTOATENCTBA, BKITIOYATENHO Tean Mo an. 2, T. 11 2.

(4) MoTpeGuTensT UMa Npago Ha MPONOPLIMOHANHO HaMarNsBaHe Ha LieHaTa ik 4a pa3sank 4OroBopa 3a npopaxba B CriefHuTe Cry4au:

1. NpopaBaybT He e U3BLPLUMI PEMOKT N 3aMsHa Ha CTOKaTa CbIMacHo Yil. 34, an. 1 v 2 uni, Korato € NpUoXMMO, He € U3BLPLUI PEMOHT UMK 3aMsiHa CbracHo un. 34,
an. 3van. 4 unu NpoasaybT e 0Tkaan Aia NpuBe/ae CTokaTa B CbOTBETCTBYE CbIMAcHo ar. 3;

2. MI0SIBY Ce HECLOTBETCTBIE BbNPEKU NPeanpueTUTe OT NpojjaBaya AeCTBIR 3a NPUBEX[IAHE Ha CTOKaTa B CLOTBETCTBYE; NP1 HECHOTBETCTBYUE Ha CTOKU C AbAFOTPaitHa
ynoTpeba 1 Ha CTOKM, CbpXKaLLy LMPOBY eNeMeHTY, MPOfaBaYLT MMa NpaBo Aa Hanpasi1 BTOPY OMKT 3a NPUBEXAHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE B paMKUTE Ha Cpoka

Ha rapaHuysiTa no un. 31;

3. HeCLOTBETCTBYETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBaaBa HesabaBHO HamansiBaHe Ha LieHaTa Ui pa3BarisiHe Ha JOroBopa 3a npopax6a, unm
4. npofiaBaybT e 3asiBUN UK oT oBCTosTENCTBATa € SICHO, Ye MPoAaBaYbT HAMa Aa NpUBEZe CTokaTa B CbOTBETCTBHE B Pa3yMeH CPOK Ui Ge3 3HauuTenHo Heyao6CeTBO
3a notpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HAMa Npaeo Aa passank [A0roBopa, ako HECOTBETCTBUETO € He3HaUMTENHO. TEXECTTa Ha [I0Kka3BaHe 3a TOBA Aani HECHOTBETCTBUETO € HE3HAUMTENHO
Ce HoCY OT npofaBava.

(6) MoTpebuTensT 1Ma NpaBo fa OTKaxXe MNaLaHeTo Ha OCTaBalla YacT OT LigHaTa WM Ha YacT OT LigHaTa, AoKaTo MpofaBaqbT He M3MbITHN CBOUTE 3afbiKeHus 3a
npuBEX/aHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT UM 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce M3BbpLLBA Ge3nnaTHo B pamMKkiTe Ha pasyMeH CPOK, CYUTAHO OT YBEJOMSBAHETO Ha NpojjaBaya OT NoTpebuTens 3a HeCh-
0TBETCTBMETO 1 §€3 3HaUMTENHO HeyAoBCTBO 3a NOTPEBUTENS, kaTo Ce B3emaT Npe/BIA ECTECTBOTO Ha CTOKUTE U LienTa, 3a KOSTo ca 6unu Heobxoaumm Ha notpeGuTens.

(2) 3a CTOKM, pa3nn4Hy OT CTOKUTE, ChbPXALLIA LiM(POBY ENEMERTI, PEMOHTBLT UM 3aMsiHaTa Ha CTOKITE Ce U3BbpLLBa Be3nnaTHO B paMKUTe Ha eAuH MeceLl, CYiTaHo
0T yBeJOMSIBAHETO Ha MpoAaBaya oT NoTpeduTens 3a HeCbOTBETCTBUETO 1 63 3HAUUTENHO HeyA0BCTBO 3a NOTPeGUTENS, kaTo ce B3eMaT NPefBUA eCTECTBOTO Ha CTOKUTE
1 UenTa, 3a kosiTo ca Gunm Heobxoanumm Ha notpebutens.

(3) KoraTo HeCLOTBETCTBUETO Ce OTCTPaHsiBa Ype3 PEMOHT NK 3aMsiHa Ha CTOKUTe, NOTPEBUTENST NPejoCTaBs CTOKUTE Ha pasronoXeHue Ha npojasada. Mpu 3amsHa Ha
CTOKWTE NPOAaBaYbT B3eMa 3aMeHeHUTe CTOkV 0BpaTHO OT NoTpeGUTeNs 3a CBOS CMeTKa.

(4) KoraTo M3BbpLUBAHETO Ha PEMOHT U3UCKBA IEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE, KOUTO Ca B MHCTanMpaHi CboBpasHo TAXHOTO eCTECTBO U Lien, Npeau Aa Ce NOsBU HeCh-
OTBETCTBMETO, UMW KOraTo Tean CToku Tpsibea Aa GbaaT 3aMeHeHw, 3aJbIIKEHUETO Ha MpoAaBada Aa PeMOHTUPA WM Jia 3aMeHy CTOKUTE BKMIOYBA AEMOHTUPAHETO Ha
CTOKWTE, KOUTO He CLOTBETCTBAT, M MHCTANMPaHETo Ha 3aMeCTBaLLWTe CTOKU N Ha PEMOHTUPAHUTE CTOKM, UK MoeMaHe Ha PasxoAuTe 3a IeMOHTUPaHE U MHCTanMpaxe
Ha CToKuTe.

(5) MoTpebutensT He AbMKY 3annallaHe 3a obuyaiHata ynoTpeba Ha 3aMeHeHIUTe CTOKW 3a BPEMETO NPeAy TsXHaTa 3amsiHa.

Un. 35. HamarisiBaHeTo Ha LigHaTa e MporopLMOHaIiHO Ha pasnikata MeXay CTOMHOCTTa Ha MofyyeruTe OT NoTpebuTens CToKM 1 CTOMHOCTTa, KOSTO B1Xa MMani CTokuTe,
aKo HAMalLLe urca Ha CbOTBETCTBHE.

Un. 36. (1) MotpebuTensT ynpaxHsiza NpaBoTO C1 ja pa3Bany [OroBopa Ype3 3asiBnexie 40 NPoAaBaya, ¢ KOeTo ro YBeAOMSIBa 3a PELLEHMETO C1 fja pa3sany AoroBopa
3a npopaxba.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO Ce OTHACS CaMo 3a HSKOW OT CTOKUTE, J0CTAaBEH! CbrNacHo [0roBopa 3a npofaxba, 1 e Hanule 0CHOBaHue 3a pasBansHe Ha 0roBopa
cbrmacHo un. 33, noTpebuTensT uMa npaso fja passan AOroBopa 3a npofaxba camo Mo OTHOLLEHUE Ha Te3 CTOKM, KOUTO He CLOTBETCTBAT, KaKTO U MO OTHOLIEHUE Ha
BCUYKM ApYriA CTOKM, KOUTO € NPUAOGIN 3aeIHO CbC CTOKUTE, KOUTO HE CHOTBETCTBAT, ako HE MOXeE Pa3yMHO /ia Ce 04akBa, Ye NOTPEeBUTENAT Le Ce Chbinack Aa 3anasv
CaMo CTOKWTe, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpe6utensT passanu Aorosopa 3a npodax6a 13LANo Uik YacTUYHO CamMo NO OTHOLLEHIE Ha HKOW OT JOCTABEHUTE CbIMACcHO 0roBopa 3a npoaaxba cToku,
noTpeBuUTensT BPbILA Te3n CTOKY Ha NpoAasaya 6e3 HeonpasaHo 3abaBsHe 1 He NO-KbCHO OT 14 AHK, C4MTaHO OT 1aTaTa, Ha KOATO NOTPeBUTENAT € yBeaoMMA npoaaBaya
3a pelLeHneTo Cv [1a pa3Bany [0roBopa 3a npopax6a. KpalHusT cpok ce cMsiTa 3a cnase, ako NOTpeBGUTENsT e BbpHan UM 3NpaTun CTokuTe 06paTHO Ha npopaBaya
npeay U3TU4YaHeTo Ha 14-HeBHus cpok. Benuky pasxoav 3a BpbLaHe Ha CTOKUTe, B T.4. eKcrieanpaHe Ha CTOKUTE, Ca 3a CMeTKa Ha npojjaBaqa.

(4) MpomaBaybT Bb3CTAHOBSIBA Ha NOTPEGUTENS 3annaTeHaTa LieHa 3a CTOKUTE Crie TAXHOTO MofyyaBaKe UMy Mpu MpeAcTaBsiHe Ha [40Ka3aTerncTBo OT noTpebutens 3a
TAXHOTO M3NpaLLaHe Ha npofasaya. MpofaBaybT e AMbXeH Aa Bb3CTaHOBM NOMyYeHUTE CyMy, KaTo 13MoN3Ba ChLIOTO MNATEXHO CPEACTBO, M3NON3BaHo OT NoTpeGuTens
npy MbpBOHAYaNHaTa TPaHCAKLVS, OCBEH aKo NOTPEBUTENST e M3Pa3n U3PUYHOTO CU ChITIacHe 3a U3NON3BaHe Ha [PYro NaTexHo CPEACTBO U NPM YCIOBME Ye TOBa He
€ CBbP3aHO C pasxoau 3a notpeuTens.

Un. 37. (1) MoTpebuTensT Moxe Aa ynpaxHu npasaTa ci1 Mo TO31 pa3fien, kakTo cneaga:

1. 3a CTOKM, Pa3NAYHI OT CTOKW, ChABPXKALLY LMCHPOBM €NIEMEHTH, B CPOK 10 AIBE FOANHM, CYUTAHO OT OCTABSHETO Ha CToKaTa;

2. 33 CTOKM, ChIbpXaLLM LycPOBI eNeMEeHTH, KoraTo J0roBOpPbLT 3a npoaax6a npeBikia eHOKPaTHO NPEOCTaBAHe Ha LGPOBO ChbpkaHi1e Ui Ludposa yenyra,
He3aByMCUMO OT TOBA /1Ay HECbOTBETCTBUETO Ce [IbITKI Ha (PU3MHECKUTE UMK LINGPOBITE eNIEMEHTY Ha CTOKaTa, B CPOK A0 [1BE FO/VHM, CYMTAHO OT [JOCTABSHETO Ha CTO-
KaTa 1 MPefoCTaBaHETO Ha LdpOBOTO ChAbPKaHUe Ui LchpoBaTa ycryra Ui B paMkuTe Ha nepuyoga oT BpeMe, nocoveH B un. 31, an. 11 2, 6e3 Aa ce Bb3npenstcTea
npunaraxeTo Ha un. 28, an. 3, 1. 1;

3. 32 CTOKW, ChAbPXKALLM LiMpOBI ENEMEHTH, KOraTo J0roBOPbLT 3a Npofax6Ga NpeaBIbkaa HeMpeKbeHaTo NPeAoCTaBsHe Ha LMGPOBO ChabpXaHe Unu Undposa yenyra
3a onpefeneH Nep1op OT BpeMe, He3aBUCUMO OT TOBA /1NN HECLOTBETCTBIETO Ce bk Ha (hM3N4ecKkuUTe Ui LMGPOBUTE €NEMEHTU Ha CTOKaTa, B CPOK /10 A1BE FOAMHM,
CYMTAHO OT JOCTABSHETO Ha CTOKATa M OT 3an04BaHETO Ha HEMPeKLCHATO NPeJoCTaBsHe Ha LPOBOTO ChbpXaHMe Ui LdposaTa yenyra;

4. 32 CTOKY, ChbPXKaLLM LMPOBIA €NEeMEHTH, KoraTo J0roBOPbLT 3a npofax6a NpeaBIbKaa HENPeKbCHATO NPeaocTaBsHe Ha LUgPOBO ChAbpXaHe Unu Undposa yenyra
3a Nepvoz, Mo-AbITbr OT [1BE FOWHY, 1 HECHOTBETCTBUETO Ce ALKV Ha LM(POBHUTE eNEMEHTY Ha CTokaTa, NOTPeBUTENST MOXe /1a YNpaxHy npaearta v Mo TO3W pasaen
B pamkuTe Ha Cpoka Ha AelCTBIE Ha JOroBopa.

(2) CpokbT Mo an. 1 cnvpa Aa Teye Npe3 BpeMeTo, HE0BXOAMMO 3a M3BLPLLIBAHE HA PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha npaBoTO Ha noTpebuTens no an. 1 He e 06BBP3aHO C ApYriA CPOKOBE 3a NPeasBABaHE Ha UCK, Pa3nuyHM OT Tean no an. 1.

Un. 38. MpogasaybT, KOWUTO OTrOBaps 3a HECLOTBETCTBIE Ha CTOKUTE, AbMXALLO Ce Ha AercTBIe Unv Be3neiicTaue, BKIKUMTENHO Ha NPONYCK Aa Ce NpefocTaBsT akTy-
anu3aLmn Ha CTOKM, ChIbpKalLy LdpoBI €NEMEHTH, OT CTpaHa Ha N1Le Ha MPpeaXoieH eTan oT BepuraTa OT ThProBCKY CAENKY, Ma MpaBo Ha uck 3a obesleTeHue 3a
NpEeTbPEHV BPEaW CPELLY NMLETO UK NULATa, KOUTO Ca NPULMHINYM HECLOTBETCTBUETO.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.



RAIDEREE

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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E¢ouoia »RAIDER” £€xel oxedI00TEl KOI KATAOKEUAOTEI oUPQWVa e Tn AnpokpaTia TnG BouAyapiag oToug kavoviopoug kail Ta
TIPOTUTTIA YIA TN CUPHOPPWAN HE OAEG TIG OTTAITACEIG ATPAAEING.
Mepiexdpevo kal TTEDIO EQAPHOYAG TNG EMTTOPIKAG EyyUNong

Eyyunon

H Tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag gival 24 prjveg.

XpnoTng €xel dikaiwpa va dwpedv uttnpeaia emdIdPOBwanNg ac@aliopévog TTEpIOdOU eyyunang, epécov n KapTa eyyinong
OUUTTANPWOEI CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPA®PT) KOI OPPAyida avTITTPOCWTTO, TIWANCE TN Jovada, n oTroia UTTEYPAPn até Tov
TTEAATN OTI €XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWY £yyUNong Kal OPOAOYIKK) TAPEIAKR punxavh ammddeign i TIHoAdyIo avaypa@eTal n
NHEPOHNVia TNG ayopag.

Emiokeur kai EToTpo@ég yivovtal dekTéG povo kabapidovTal unxaveg!

Kartdpynon avayvwpidetal ammé eAATTwpa £yyinon pag, £XEl wg €EAG: KATd TNV Kpion pag, eipaoTte eAeUBEPOI ETTIOKEURA
EAATTWHATIKWY 6pYavo ) va avTikataoTabolv e véa, OTIwG n yyunan dev avavewveTal.

O1 OUOKEUEG TTPETTEI VA XPNOIUOTTOIOUVTAl HOVO KATAAANAQ Kal oUp@wva PE TIG 0BnYieg.

MNa va e§ao@alioTei N ao@aAng AeiIToupyia gival UTTOXPEWaT TwV TTEAATWYV va gival £E0IKEIWPEVOG PE 0BNYiES yia TN XPAon
TWV Kavovwy ac@aAeiag 100G Tou epyaleiou, dTav agyxoAoUvTal e QUTO Kal KUpiwg 0 OKOTToG TNG. H povada atraitei
TTEPIOBIKOG KABAPITPOGS KAl N CWOTH CUVTAPNON.

H eyyinon dev KaAUTITEL:

- Na @opdre XpwHaTOG TWV EPYaAEiwY

- AVTOAAOKTIKG KOl avaAWGIPA, Ta OTTOIO UTTOKEIVTAI 0€ 9Bopd TTou TTpoKaAEiTal atrd T Xprion, 6Trwg: AiTrn, Addia, TivéAa,
0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta PagIAdpIa, ol KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKAPTITO Agova aUpua, POUAEUAVY, OPPAYIOES, TTIOTOVI HE Eva
OQUPI CUPPATITIKA, KATT.

- Aeooudp kal avaAwoipa OTTwG: AaBEG, TN pUTH, UTTATAPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BiOKOI KOTTAG, OUIAN
poxaipia, aAucideg, YyuaAdxapTo, OTACEIG, BioKoI yia OTIABwaON, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) yIa VO TPOXWV
KOAWSIO TO iB10 KAAWBIO yia PNXavEG KOUPEPATOG YKALOV, K.ATT.

- XWVEUTO a0QAAEIEG KOl AGUTTEG

- Mnxaviki] BAGBN oT1o KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEURG, GUUTTEPIAQUBAVOUEVWYV TWV SIAKOCUNTIKWY

- AopdaAeieg PATI aOPAAEIEG EpyaAgia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KAOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPOKEG, KATT.

- To kaAwdio kal To Buopa

- H ouvoAikn ¢nuia o€ pageig Tou TTPoKANBNKav atrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOI K.ATT.
Améoupaon atd Tnv gyyinon

“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTApoxn UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITTITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:

- AouveTTiG (1 KEVO) Tov augovta apiBud Tou apBpou auTou pe pia CUPTTANPWHEVN KAPTa £yyinong

- Indetifikatsionniyat va ag@aipeBei To orjpa ) evreAwg Agitrel Eva

- MNpooTaBei va aveTTiTpeTTn TTapéuBacn oTnv TTApavoun KAataokivwaon Baong utnpeoia

- ZnuI€G TToU TTPOKANBNKav Adyw KOKAG XPriong (Un 0dnyieg) TNG CUGKEURG aTTé TOV TTEAATN 1) O€ TPITOUG

- Znpia TTou TTpoKaAEgiTal AGyw TNG atrpOCEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEURG

- BAGBN oTo oTpo@Eio ) aTdTN, TTou aTroTeAEiTal atrd To SE0IYO PETAEU TOUg, Adyw TNG TAENG TwV PHOVWONG TTOU TTPOKAAoUVTal
aTTé TN OUVEXOHEVN UTTEPPOPTWON

- BAGBN oT0 0TpO®Eio i} OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWAN 1 dlaTapayr) agPIoHoU, ekPPAleTal oTnV aAAayr Tou
OUAAEKTN 1) TTEPIEAIGEIG

- Agv UTTAPXEI TTPOCTATEUTIKO BioKOI, TIAAKEG OTAPIENG | GAAEG OUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG OGS TOU PETOU KAl
£€XOUV WG OTOXO va £6a0@aAioel TNV ao@aA Kal CwaoTr AEIToupyia Tou

- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA QVTIKATAOTAOEI aTTd TOV TTEAGTN

- ZnuIEG TToU TTPOKARBNKav atrd uTTEP@OPTWON A N EAAEIYN AgPIOUOU Kal QVETTAPKN AITTavOon Twv KIVOUUEVWY £EaPTNUATWY
- Pouhepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw uTTeEpPOPTWONG, GUVEXH AEIToupyia ) o€ oKovn

- Broken @épel koAGpo

- AapBavovtag oTragpéva oTpaToTed0 PWAIG HTTAOKAPEI f} OTTACPEVO KOAGPO

- MapaBiaon TNG akepaIGTNTAG TWV SOVTILV TwV AAIEUTIKWY EPYOAEiwv (oTTaopéva, @Bapuéva)

- Broken shponkovo 1 yadwv

- EL.Lklyuch MapdAeipn 1) nAektpovikd ocuoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTrd Tn okévn A pAgN

- Broken kiBwtio TaxutATWYV (TO KEPAGAI) TTOU TTPOKAAEiTaI aTrd TNV KAEISAPIA unXavioud

- H gpedvion aguoikn amméoTaon HeTagy euBOAoU kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAEOUA TNG UTTEPPOPTWANG, GUVEXA AIToupyia r
og okévn

- Z00@ign peTagu euBAAou kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAECUA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEIToUpyia i o€ OKOVN

- KateaTpappéva QuyokevTpeg TPOXO Kal @PEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OPEIAETAI OTNV EPYATia KATE TO DEGUEUPEVO PPEVO
H 1mpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival HEoa o€ €va prva.

EpyaoTipia dev gival utrebBuvol yia Ta epyaAeia, alitnta atrd Toug IBIOKTATEG TOUG €va Prva JETA TNV VOPIUNG TTpoBeapiag
yla etiokeun)!

AvegapTtnTa a1Td TNV EUTTOPIKN £yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV KATAVAAWTIKWY
ayaBwv pe TN oluBaacn yia Tnv TWANon oTo TTAaicio NG ZEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



